002. 04’/ a8 / AB / AB. Strength of the house — pole: The poles
provided the strength, support and structure of the tent. The pole is
pointed at one end so that it can be thrust into the ground and can
double as a weapon against an enemy. The father of the family als:
provides the strength, support and structure to the household. The
father fulfilled many functions for the family. He was the
commander of the family army, provider of offspring to continue
the family line, the priest and teacher. A desire is what one stands in
support of.

0

004. x /7% / AD /AA. Strength at the tent door — Smoke: The
cooking fires of the family were located at the tent door. A large
amount of smoke could accumulate at the door causing discomfort
to the family. A fire poker is used to turn, arrange and gather the
wood in the fire to reduce the smoke. A thought is a turning over
and bringing together.

005. %4’ / 8 / AE (AH) / AE (AY). Strong breath — Sigh: The ox
snorts (sighs) when desiring food. The sigh of one searching for; a
person (who), place (where), thing (what), time (when) or event
(how).

007.=4" /18 / AG (AZ) / AZ. Strong harvest — Time: The farmers
year revolved around the harvest. The times of the harvests were at
specific times according to the solar calendar.

008.84° / nx / AH (Ahh) / AH (A™). Strong wall — Hearth: The
hearth around the fire protected the house from the heat and embers
of the fire. The brothers of the house are the protectors by
surrounding the house to protect it.

009. &4’ / ur / — (Ath) / A@. Ox contained — Tame: The ox, as the
strongest of the livestock, needed to be corraled so that it may be
tamed in order to be trained to do work.

012. <&’ /%% / AL/ AA. Ox in a yoke — Muscle: Oxen, the
strongest of the livestock, were placed in a yoke (see Isaiah 9:4) in
order to harness their power for pulling loads such as a wagon or
plow. Often two oxen were yoked together. An older, more
experienced ox would be teamed up (yoked) with a younger, less
experienced ox. The pictographs of this parent root can also be
interpreted as a “strong authority” where the ox represents strength
and the staff of the shepherd represents his authority over the flock.
The older ox in the yoke is the “strong authority” who, through the
yoke, teaches the younger ox. The yoking together of two parties. A
treaty or covenant binds two parties together through an oath
(yoke). The oath included blessings for abiding by the covenant and
curses for breaking the covenant (see Deuteronomy 28). The God
of the Hebrews was seen as the older ox who is yoked to his people
in a covenant relationship.

013. mad’ / o8 / AM. Strong liquid — Glue: Glue was made by
placing the hides of animals in a pot of boiling water. As the hide
boiled, a thick sticky substance formed at the surface of the water.
This substance was removed and used as a binding agent. The arm
is seen as a glue as it encircles and holds together (a cubit was the
length of the arm from elbow to fingertip). The mother of the
family is the one who binds the family together by holding in her
arms and by the work of her arms. The tribe is the larger family
bound together by blood relation.

014. &’/ 8 / AN. Ox seed — Produce: The male searches out the
female and approaches her for reproducing (see Jeremiah 2:24). A
search for someone in order to produce something. A ship searches
through the sea for a distant coastline (of an island or mainland) in
search of the produce for trade. The fig tree produces fruit that is
desirable and prolific, since the fig is green and blends in with the
leaves, the fruit must be searched out. The searching may result in
success or failure.

017. 24’ / a8 / AP/ AIl. Ox mouth — Nose: The nostrils of the ox
flare when snorting just as a man’s does when he breaths heavy
through the nose when in passion or anger. The heat of passion or
cooking.

018. Y& / & / — (Ats) / — (Atg). Ox side — Press: An ox will often
lean or press on something such as a fence, tree, or person causing
it to move.

019. 82’ / p& AQ / — (AK). ? — Wild goat.

020. 84’ / "% / AR / AP. Strong beginning — Light: The day
(light) begins with the rising of the sun in the east. Additionally, the
first day of creation (as a strong beginning) was the creation of
light. The light brings order. Boxes are used for storing items to put
them in order.

021. w4’ / WK / AS (Ash) / AX (-). Strong pressing — Fire: A fire
is made by firmly pressing a wooden rod down onto a wooden
board and spinning the rod with a bow drill. Wood dust is generated
from the two woods rubbing together and is heated by the friction
creating a small ember in the dust. Small tinder is then placed on
the ember and is blown ignited the tinder. The pressing down of the
soil to form a firm and flat surface. The pressing together of soil by
God to form man (Genesis 2.7).

Abdvapn Tov oikov — papdog: Ot otorot mopeiyay T dvvapn, ™ oTipEn
kot T dopn g oknvig. O 6TOR0G givar TomoBetnpévog o€ éva dicpo, Kat
£to1 pmopel vo onaotel and kdmotov eni 1o £30gog ota dVo, Kot Vo
ypnotpomomBel og dmho evavtiov evog exfpov. O Tatépag g
OLKOYEVELNG TTAPEYEL ETIGNG TN VO, TNV VIOGTHPLEN KOl Ta TAGIGIOL
Yo Ty £3paimon Kot T cuvTipnon Tov oikov. O Tatépag EKTANPOVEL
TOAAEG Aertovpyieg yio v owkoyévela. Eivar o apynyodg tov
OLKOYEVELOKOD BEVTPOL, OTTOV Kat £fvait 0 TPHYOVOG KoL 0VTOG TOV
amodidel v amoyovia TG owoyEvelng” KabmS Kat lEpéag Kat SAoKaA0G.
To kivnTpo eivar avTd TOL KAVEL KATOOV Var givar o€ BEom vo
vrootpiget (1 vOVHVN TOL AVHOTEPOD KoL 1) YT TOV YOVEQ).

Advapn ya ) 0Vpa Tov oikov — Kanvog: H ootid Tov payepépatog
™G owoyévelag e&amhovotay ot B0pa ™ oknvic. M peydin
ToGOTNTA KOTVoy Bar uTopovse va GuGCWPELTEL 6T BOpa TPOKAADVTAG
dvogopia otV oKoyEveta. Mia Toumido QTG PNOHOTO0VTAY Y1 VoL
avaoTPEYEL, Vo Kavovicel kot va tonobfetioet (cwotd) to Edka ot
POTIA Y100 VoL PEWOGEL TOV KomvO. Qg évvota divetar [ avasTpoen (Tov
TpaypdTmv) Ko po Sievbéon (avtdv).

Amonvon) — DYonpe (0¢ ekavor} avaotevaypatog): To fodt puod (cav
avaotévaypa) otav 0éket va pdet. To avaoTévaypo KAmoov yio KGTL yu
£va GTopo (kdmotov), tomo (mov), Tpdypa (ti), xpovo (tote) 1 copPav
(midg).

IThoVowa ovykopmdi] — O karpds: O xpovog TV aypotdv Aertovpyet
OGYETIKG pe T ovykopdh. Ot Kapoi Tov cuyKouddy Ntav oe
GUYKEKPULEVEG YPOVIKEG TEPLOSOVG, COLPOVOL HE TO NALAKO NHEPORDYIO.
AvOekTio toiyog — Eotia: Ot toiyot tov tlakion mov nepucheiovy
POTIE TPOGTATEVOLV TOV 0iKO amd T HeppoTnTa Kot Ta kapPfovva g
PoTIdG. Ot 0dep@oi Tov oikov givar ot TPooTaTeS MOV TEPBAALOVY TOV
0{KO Y10l VOL TOV TIPOGTATEYOUV.

Mepiparovrag Tov Tavpo — Egnpuépwen: O tadpog, 0 1oupoTEPOg TOV
Booeddv, yperaletar va KAEOTEL 68 KATOL0 KAEIGTO YDPO Y10l Vo UTopEl
v eENHep®BEL BOTE VoL EKTASEVTEL Y10 VOL TPOCPEPEL EPYOTTQL.

Bod1 o€ Luyd — pug: Ta fodia, ta 1oxvpodTeEpa TV PoOEBMVY, EUTEVAY GE
Cuyo (Br. Hoolo 9:4) dote va ekpetodevtody ) dvaun Toug yio vo
cOpovv poptio TéTola OmwG £var KGPo 1 Gpotpo. Tuvnbeg Eumavay pali
oe £vav (uyo dvo Bodia. ‘Eva peyaivtepo, 6mov kot o Epmelpo fodt Oa
umopovoe vo kaBodnynoet (ce {uyod) £va vedtepo, Aydtepo Eumetpo Podt.
To ewovoypaenpua ovtig g yovikng pilag pmopei eniong va epunvevtei
@G £vag “UeYaANG dvvapng”, 6mov to BoOdt avtimposmredeL Suvapn, Kot
T0 UTOGTOOVL TOV BOGKOD OVTITPOGOTEVEL TNV TOUOVTOPIKOTNTA TOV GTO
komadt. To makardtepo Podt oo Luyod givar 1 “ioyvpn drakvPépvnon” to
omoio, pécm tov Luyov, pabaivet to vedtepo Podt. O Luydg twv dvo
perdv. M ooppoon 1 cuvbikn déopevong 8vo perdv poli péow evog
opkov (Luyog). O dpkog TepthapfPavel evA0Yieg MOy oTadepOTTAG HEGHD
mg cuvhnKng, kat katdpa Adyw mapdfacng g cuvinkmg (BA.
Agvtepovopo 28). O Oedg twv EBpainv Bewpovtay wg o peyakdtepog
Boag o onoiog eivar og {uyd pe To Aad Tov o€ GLVONKN CYEONG.

Toyvpo vypé — Korha: H korha éRyave Balovag tnv mpofid {dov oe
o katoapora pe Bpaotd vepd. Kabog n mpofid Bpalotav, o

o OPELOTN KOAMOING OVGia GYNUOTILOTAV GTNV ETUPAVELD, TOV VEPOL.
Avtii v ovsio TV ETEPVAV Y10L VOL TNV XPNGIHOTOUGOVY MG £VOL
ouvdeTkd péco. O Ppayiovag xeprov Bempeitat wg o kOAha Tov
GupUTEPIBALEL KO TPOOTATEVEL (£VOG THYNG, TTAV TO UNKOG TOL Bpoyicmva
and Tov aykdvo £mg To ddyTvro). H puntépa tg otkoyévelag eivar avth n
0omoiot SEGHEVEL TV OIKOYEVELX HE TNV ayKAALd TOV Bpoyiovdy g Kot pe
mv vrnpesio avtdv. H gl mov cuvdéetar pe ) oyéon tov aipatog
glvon 1 peyodTEPN OtKOYEVELD.

Zraéppa fodrod — Mapaywyn: To apoevikd yayvet ££o To OnAvkod kot To
mpoceyyilet ywo avamapaywyn (BA. Iepepia 2:24). Eva wa&ipo yio katt pe
okond TV avomapayyn o katt. ‘Eva mhoio yayvet an’ ™ Bdhacoa ya
vo @avel e otepd (evog vinolod 1 xdpag) yio avalijtnon mpoiévtog
pog avtodrayn. To dEVTPO TG GUKLAS Topdyel PPOVTO TaL OTToi0L Efvat
YEVOTIKG Kot OPENTIKG, KL EQPOGOV TO GVKO Eiva TPAGIVO Ko PTEPSEVETAL
pe ta @OAAQ, TO povTO TOTE TPEMEL v TO WhEovpe. H avalymon propei
v 0dnynoeL o€ pia emttuyio 1 arotvyio.

Zrépa Podrov — MoT): Ta povbodvia Tov Bodiod eivar cav vo THpovToL
otav ekpovBoVVILEL, OTOG KaveL vag Gvtpag OTav ekmvéet Suvatd am’
ot otav eivar Taboopévos yia kTt 1y Bupmpévogs. H Oeppotnra tov
ToOGUEVOL 1] TOL HAYEPENATOG.

Mépog Bodiov — Ipesapiopa: Eva fodt cuvnbog khivel | mélet v oe
KATL OTG 68 PpayT, dEvTpo, 1) avBpwmo, KavmvTag v Kivnbovv.

Ayprokateiko.

Avvati apyij — Pog: H npépa (mg) Eexvd pe avoyoon tov Hiov and
avatodg. Emmiéov, n mpdm pépa mg dnpovpyiog (og pa oyvph
apyn) nrav n dnpovpyia tov potos. To og épvet v TaEn. Kifdtia
APNOUOTOIOVVTOY Y10, ATOHNKEVOT TPOYUATOV VL0t VOL TOL KOTOGTGOVY
o Thén.

Ioyvpn migon — @oTIa: Mo oTid dnpovpyeiton omd otadepn
(meprotpogikny) TP evog EVLOL Tave Ge Eva GALo EVAO (pE oo
TAGKOG, KOTUOKEVAOGHEVO YU VT TO GKOTO) KAl [E TEPLOTPOPT) TOL
&brov pe tn Pondeta vog (Ebivov) kKhpévov toEov. XoPpokn EHAov
TPOKLTTEL 0’ Tt VO AVTd EOAC pe TO TPiYLHO TOVG, KOt givar
TOPAKTOPEVT art” TNV evTpii} Tov dnpovpyei cav Eva kapPovvakt To
omoio kot amotedel T xOPorn. Mikpd mpocdvappa énerta tomobeteitan
6" anTd TO KAPPOLVAKL KOt TO ELPLGOVV AVOPAEYOVTUS TO TPOGHVELILLOL.
H doxnon migong eni g yng yu va oxnpaticdei puo otabepn kot
eminedn emeavela. H cvpmieon (avakotackeun) g yng (xdpotog) an’
70 O¢d Y1 va oynpatioet tov avbpono (T'éveon 2.7).

022. +4&’ / nx / AT. Ox to the mark — Plow: The plow point is usedB48t kéver enpeio — Apotpo: To GpoTpo xpnotpomoLEiTal yix TV

to cut a deep furrow in the ground for planting seeds. When
plowing a field with oxen, the plowman drives the oxen toward a
distant mark in order to keep the furrow straight. A traveler arrives
at his destination by following a mark. The traveling toward a
mark, destination or person. The arrival of one to the mark. A “you
is an individual who has arrived to a “me”. The coming toward a
mark. A standard, or flag, with the family mark hangs as a sign. An
agreement or covenant by two where a sign or mark of the
agreement is made as a reminder to both parties.

»

046. A« / 23/ CB (gB) / I'B. Lift the inside — dig: Digging is
performed by the work of the bent back. Wells, pits and cisterns are
dug inside the ground and the dirt is lifted out. A locust with a long
back cuts leaves.

avaoKaQn piag Pablig aVAGK®ONG 0T yN YL TNV EHPVTEVLOT OTIOPGV.
‘Otav okaBetat 10 €5agog pe PodIa, 0 okagéag odnyei T BoSia mpog
ETMEKTEIVOHEVO ONHELO €101 OOTE VA KPATHOEL to aLAGKL V. ‘Evag

a8 1810G PBAVEL 0TOV TIPOOPLoHO TOL akoAovBovTag éva onpeio. To
tadidt mpog éva anpeio, TPooplopo 1 avBpwo. O TEPHATIGHOS KATIOL0L
oo onpeio. Eva “ech” eivon pia mepintwon mov €xel pBaaeL o va
“gpéva”. O gpyopdg mpog éva onpeio. Eva npdtumo, 1} pia onpaia, pe 10
OpOCTHO TG OIKOYEVELXG avapTAToN 6 éva onpeio. Mia ovpfaon 1 pia
ouvlnkn anod §vo dmov éva oNPGdt 1} ONHELO TG CLHPWVING TTIOL £XEL
YiveL g vrevBpon Kot Tov §00 TAELPEY.

AvVOY61] E6OTEPIKOY — ECKUQN: ZKAYO eKTeELEiTON e TV epyacia
péom ™G Khiong g péong. TInyadia, hakkot kot de&apeveg yivovrar pe
£oK0PN 0T0 £80oG Kat £To1 eEAevbepdveTar Sucoopio. M akpida (5)
peydng epPéretag (umopei va) kOPet pOARa.

047. /33 / CC (gg) / I'T.. Great lifting — roof: The wall and roofMeydin aviyoen — d@pa: O toiyog kot n 0poi} g GkNNg, givar Eva

of the tent are one piece of cloth that is lifted up onto the poles,
which support it.

048.0-/73/CD (gD) / TA. Gather the door — slit: When one
enters the tent, the door is opened by parting the door, making a slit
for passing through. An attacker slices through the ranks making an
opening for them to enter in. Any cut or furro made for making an
entrance. A troop or band of people. The water rushing by the
riverbank undercuts a furrow inside the bank. The animal’s tendon
is used for making bowstrings and cords. The tendon is removed by
making a slit in the flesh and entering for its removal.

049. ¥ / 15/ CE (gh) / TE (I'*¢). Lifter reveals — back: The back
is used for lifting. A valley is surrounded by hills as the back of the
landscape. Pride is the lifting up of ones self. A healing as a lifting
of an illness.

051. =\ /13 / CZ, ZG (gz, gg) / I'Z. Lift the harvest — sheer: The
sheering and removal of the wool fleece from the sheep. The
cutting or sheering of grass. A stump as a tree sheared. The back
and forth sweeping action of a sickle cutting grasses.

052. 8-/ nx/ CH (ghh) / TH (I'%). Lift the wall — belly: When
crawling into the tent, other than through the front entrance, one
much lift the wall and slide in on the belly like a snake.

056. /%3 / CL (gL) / TA. ? — round: Something that is round or!

a second coming around of a time or event. A pond as a round pool
of water. Redemption is the buying back of someone or something.
A dancing in a circle.

057. aal-/ 23/ CM (gM) / TM. Walking to water — gather: The
watering well or other place of water is a gathering place for
drinking of men, animals and plants. Men and animals may walk
great distances for these watering holes while plants grow in
abudance in them. Any gathering of people, things or ideas. The
reeds of the watering holes were made into ropes.

058. \/133/ CN (gN ) / I'N. Gathering of seeds — garden: A
garden is a place for growing crops and is surrounded by a rock
wall or hedge to protect it from grazing animals. A bowl as a
container enclosed by walls.

060. @\ / v/ CO (ggh) / 'O (I'y). Lifting the eye — gasp: When
taking a difficult breath such as in gasping or in death, the eyes roll

up.
061. 2/ nx/ CP (gP) / I'll. ? — close.

064. 8-/ 73/ CR (gR) / I'P. Walking man — traveler: One
traveling through his non-native land is a stranger to the people and
culture. Because of the unknown territory, bandits and wild
animals, he is often in fear. The native is responsible for providing
and protecting the stranger according to Ancient custom. The throat
is the place where fear is felt. When a stranger meets another he
lays prostrate in homage to the other. Anger is the result of fear.
065. w3\ /wx /- (Csh, gsh), CS (gS) / — (I'yg), I'’E. ? — grope.
066. +- / na/ CT (gT) / I'T. Foot marked — winepress: After the
grapes are placed in the wine vat, treaders walk in the vat to crush

HEPOG TNG BOUNG oL Efvat GTEPEMUEVE PE TOVG GTOAOVG, Ol 0001 KoL
GTEPEDVOLV.

Zovayoyn oty nopta — oxtop): Otav KAmolog eloépyetatl T oKV, N
mopTa avoiyet Sroyopilovtag v TOPTa, KAVOVTOG Mo “oiopn” Yio
méEpaco HEcm ovte. 'Evag emtibépevog agorpei an’ v katdraln
(6TPUTEDTOG) KAVOVTOG £Vl Gvotypa Yio avTolg va tepdcovy. Kabe
Komn 1| aAdkopa yiveton yua va kévet pa gicodo. Eva mhfog 1 pua
Lhvn avBpdnmv. To vepd TpéxeL an’ TIG TNYEG TOV TOTOUOV VIO KOTNG
g avrdkmon péc g pofig. O tévavtag Tov (v xpnoiponoteitat yu
vaL pTIAEOVV X0PdEG TOEO Kat GYOVIA/KAWGTES. O TévVTag apoipeitol
KAVOVTOG [0 GYLOUT GT1) GAPKO KL e TAYHO TOV GpaLpovV.
E@evpémng amokarvmter — whatn: H mAdm ypnoponoteiton yioo
avoymon. M kokdda eivor meptBadopevn omd AOPOVS mg 1) TAGTH TG
0£ag Tov tomiov. H vaepipdaveia sivar n aviymon KGmotov 6Tov avtd
Tov. M Ogpaneia og avtidoto/agaipeon pa acbivetag.

Ag Hdrc — na (;): To kabdpopa ko n
apaipeon Tov pakiod g mpoPidig an’ to TpdPata. To kovpeua 1y
kabdpiopa ypocidiov/xdptov. ‘Evag koppog dévrpov kopetat. H epmpos-
micw kivon kebapicpatog dpemaviod mov KOPEeL To YOPTO.

0

pecT ovy P

Aviyoon/agaipeon Teiyov/Toiyov — korhd: Otav kwveiton (kdty) péoa
6T OKNVA, EKTOG OO PECH TNG PITPOOSTIVIG E10080V, KATL 0 TOAD ©OG
GIK®M TOTXOL YIVETAL Kot GEPVETOL ME TNV KOUMA Gav Eva L.

Tpog (0nmg 1 emoyn Tov tade): Kdtt 1o omoio eivar yopog 1 vag
3e01EPOG EPYOOG YOP® 670 YpOVO 1| GLUPEVTOS. M Alpuvn g évag
YVpog kepdookomiag vepol. H e&upydpmon givon 1) eE6pANoN kdmoov i
v katL Evag 3opog o éva khkAo.

Mepratnpa 6to vepd — palepa: To motiCov Tnyadi 1) diko PEPOg vepon
givat éva PEPOG GLYKETPOONG Y10 TOGT TOV avOpOTOV, (HMV Kot GUTOV.
Avbpomot kot {do TopedovTol HeYIAEG UTOCTACELS YLo VTEG TIG
motilovoeg mYEg eV UTA Tapdyovy pe Tinpdémta 6” autd. Kabe
GUYKEVTPOOT avOpOTOV, Tpaypdtov 1 Wedv. Ta koAdpo Tov
moTlovvtmv TNydV kotepyaloviav pe SEGLHO GYOWVIMY.

Malepa Tov 6nopov — kimog: Evag kNmog eivat éva pépog yio.
KOAMEPYELL GTOPTOV Kot £VOL TEPIKVKAOUEVOS 0o TETPIVO TOTXO N
@pby Yo va Tov TpocTatevel and {da mov Pockovy. ‘Eva mhaicto mg
mePLEXOV Tepkheietat omd toixo.

Aviyopo patidv — dbervora: Otav yivetat o SH6KoAN avamvor
T£T010 OIS dVoTVolag M Tpog Bdvato, Ta T (01 KOpES) avePaivovy
TPOG ETAVE.

Kieiowo.

AvBpomog nepratael — TaldrdTG: Eva toidihg HEcm (N TaTpkng
AOPOG TOL £ivarl EEVOG 6TOVG AVEPOTOVS Kot 6TV KOLATOVpa. AdY® TG
Gyvoog meployig —Anotég kot ypia {do— ovvibwog eofdtat. Ot
vtomot givar VTEVBLVOL YLoL TV TOPOYN KoL TPOSTUGIN TOV EEVMV
cOppava pe v tapadoon. Otav veictavtat pofog, o Aupdg dovitar
(;). Otav £vag EEVOg GUVAVTA KATOL0V, 0 GALOG TOV TOPEYEL KATOKIN, MG
oefoaopd/tiun, o” avtdv. O Bupdg eivar amotéreopa Tov POFov.

YnAd@iopa (Soviiev;).

681 onpadepéva — tétnpa otagohov: Ta ota@OM HETE TO TPUYOG
TOMOBETOVVTAL OTO TIATAPL, KA TIATITEG MEPTIXTAVE GTO TATAPL TELOVTAG

the grapes freeing up the juices. The treaders feet and lower parts of T OTOQUAW yia Vo Byéovy To xvp6 Toue. Ta Mo TV MATTOY Kot T

their clothing are stained red, a sign of their occupation (see Is
63:1-3).

068. 101/ 27 / DB/ AB. Door of the tent — rest: The door of the
tent was the place of relaxation for the father. Here he would watch
his family, livestock and the road for approaching visitors (see
Genesis 18:1). A relaxing in a quiet place. A slow walk due to a
sorrow or loss.

LTIOSTIHATA TOUG TIOL YOPAEVE YivOvVTaL KOKKIVA: €var onpddt Tng
evaoyoAnong toug (BA. Ioaia 63: 1-3).

068.0 /27 /DB/AB. H mopTa TG OKNVIG — avamaven: H mopta
G GKNVNG TOV TO HEPOG TNG AVAVYNG Y10l TOV TOTEPQ. ATO kel 10
va BAETEL TV 01KOYEVELD TOV, T (D0 TOV Kot TO SPOO YLt EMOKETTEG
Toyov mnoialoveg (BA. Téveon 18:1). Mo avayvoyn o€ éva Npepo
pépog. ‘Evag mepinatog Aoym Ohiymg 1 andretog.

069. - D/37/DC (Dg) / AI. Moving foot — fish: The tail of a fish069. - B/ 37/ DC (Dg) / AT. Kwvobpevo modr — wapu: H ovpd evog

moves back and forth to propel itself through the water. The back
and forth movement of the fish’s tail. A net full of fish is an
abundance or increase. A net as a tool for catching fish.

070. BO/ 77/ DD / AA. Two danglers — breasts: The part of the
female body invoking heat of passion and love. A loved one. The
gentle walk of a woman. A pot used for boiling liquids.

071.% B/737 /DE (Dh) / AE (A%). Back and forth movement —
dart: The back and forth rapid flight of a bird.

074.8 0/ n7/DH (Dhh) / AH (A%). Door of the wall — push: The
door is pushed to the side to enter. A thrusting of something.

077.w B/ 57/ DK/ AK. Movement in a cup — mortar: Seeds are
placed in a stone bowl called a mortar, the stone pestle is used to
crush the seeds into a powder. A trampling to crush.

yoplob Kwveiton de€id kL oprotepd yio va ofnbel péow g dhvaung tov
vepov. H de€1d k1 apiotepn kivinon g ovpdg tov yapto¥. ‘Evag diyxtug
yepdrog yapo givan o apBovio 1 avénon. ‘Evag diytug g epyaieio yio
TAGIO YOPLDV.

070. BB/ 77/ DD / AA. AtAég Sereaopds — Zuin: To pépog Tov
YOVAKEIOL COPATOG TTAPAKIVOOHEVO BEppOTNT TGBOLG Kat aydrmg. Mo
aydmm. To anaAd mepndtnpa piag yovaikas. Eva Soxgio mov
xpnotponoteitan yux {éotapa vepoo.

071.% B/a7 /DE (Dh) / AE (A%). ITico kon gpmpdg kiviion — PEhog:
H endvo kot kdto tayeio Tmon evog mmmvoo.

074.8 B/n7/DH (Dhh) / AH (A%). H mtépta Tov Toiyov — 6mpdEipo:
H nopta ompdyvetat mpog 1o mhdt yio v £icodo. Mia dénon yia katt.
077.w B/27/DK/AK. Kivnon og doyn — yovdi: Ot ondpor
TomofeTOVVTON GE [ TETPIVY doYN) OV KoAEiTar Youdi' 1o mETpvo
Youdoyépt ypnotpomoteitat yia vo cuvOAyEL TOVG GTOPOVG GE GKOVI.
"Eval KoTomdTnpo yio suvepipi.

078. a_ /%7 / DL/ AA. Door on a staff — door: The tent door was078. 58 / %7/ DL/ AA. Eicodog o practoov — mépra: H mopta g

hung down as a curtain, covering the entrance to the tent, from a
horizontal pole (staff). The door was then moved to the side for
going in and out of the tent. Any object that dangles such as a
bucket that is hung from a rope down a well to retrieve water. The
hair hangs from the head. A poor or weak person hangs the head in
poverty. Anything that dangles down and swings back and forth,
such as a bucket, branch from a tree or a door.

GKNVIAG KPEROTAV TIPOG TOL KATM MG KOLPTiVE, KAADPOVTAG TNV £i6050 TG
oKNVAG, o’ Tov oplovTio Toho (oTvAdpl). H mopta Gvorye mpog to mhdt
Yo TV €ic0d0 kot £€080 am’ ™ oknvy. OTd\moTe TPdypa To omoio
KPEUETOL, TETOLO0 OTTWG EVaG KOVBAG 0 0T0{0G KPEUATOL 0O EVar KPELOGILL
£vog Tyadion yo va avtAnBei vepd. To pakid kpépovol an’ To Keahl.
"Evag @tmydg 1 advvapog avOpmmog midvet to Ke@dit vrd my Evvola
Prdyes. OTIBNTOTE TO OTTOI0 KPEUETOL KO KOLVIETAL UTTPOG THO®, TETOL0
onwg évag kovPdg, 1 va kKLadi amd Eva dévtpo 1 o kovptive (GKNVIG).

079. a1/ 27/ DM / AM. Movement of water — blood: The grapeKivion tov vepod — aipa: To puto otagdi Aaaiver vepd an’ to

plant takes water from the ground and moves it to the fruit where
the water becomes the blood of the grape. The blood of man is also
water, which moves through the body. When the blood is shed, the
man or animal becomes silent. The color red, the color of blood,
man and the earth. A son from the blood of his father resembles his
father.

080.~ P/ 37/ DN/ AN. Door of life — rule: The goal of one who
rules or judges is to bring a pleasant and righteous life to the
people. An quarrel requiring the need of a ruler or judge to mediate
the incident. A deliverer as one who brings life to his people.

081. % D/ 07/ — (D) / AZ (A%. ? — myrtle.

082.© B/v7/DO (Dgh) / AO (Ay). Door of the eye — see:
Through the eyes one experiences his world and learns from it. One
who has knowledge is one has experience.

083. <[/ n7/DP/ AIL Door opened — push: The door is
opened by pushing it aside.

084. YD/ 77/ — (Dts) / — (Atg). Movement to the side — leap: A
leap to the side.

£300G KL TO HETUPEPEL GTO PPOVTO OTTOVL TO VEPD YiveTal TO Ao Tov
otagoriov. To aipa tov avBpdmov givor eniong vepd, To omoio Kiveiton
HEGm Tov oMpaTog. Otav to aipa Yubei, 0 dvBpwrog 1) o (Ho veioTatan
amovékpwaon. To xpdpa To KOKKLVO, TO ypdue ToV aipatog, 0 avipomog
ko yn. ‘Evag yog and o aipa tov matépa tov Ovpilel tov matépa tov.

TI6pta mg fomg — kavovag: O 6T0x0G KATOov 0 0moiog KVPLEVEL 1}
Sucdlel, eivar va gépet pua evyaplot kot dikoin Lo otovg avBpdmovg.
Mua Sropdyn omontei T avéykm evog koBepvitn 1 KPLTn yio vo,
pecorapnoet v to mepiotatiko. ‘Evag deliverer o omoiog pépvet Lmr
GTOVG avOpOTOVG.

MvopTid.

H nopta tov potiov — PAén: Méow tov patidv, £vag PLdvel Tov KOGHo
Yopw tov Kat pabaivel an” ovtod. Evag o omoiog £xet yvdGELS sivan 0vTog
OV £)EL epmeLpio.

Avorypévn mopta — orpd&po: H nopta eivor avoryth ompdyvovtdg v
TPOG HL0L HEPLAL

Kivnon eni pépovg — aipa: ‘Evo dApo eni uépovg.

085.80/ »7/DQ /- (Ak). Way out of the sun — roof: The roof of Enékracn an’ rov firov — opo@in: H opoer tg oxknviig mapéyet

the tent provides protection from the heat of the sun.

086. @0/ 77/ DR / AP. Movement of man — circle: A man is born,

comes to maturity, marries and gives birth to sons, repeating the
cycle of life. A circling around as the flight of a bird or a dance.
Each generation expands the size of the family. The repetitious
rhythmic running of a horse.

087. <1/ w7/ DS (Dsh) / AX (Ayc). Back and forth pressing —
tread: The treading out of the grain for removing the hulls from the
gain. What comes from the grains.

088. + [/ 17/ DT/ AT. Enter a mark — covenant: When two
parties agree to follow the terms of a covenant, a mark is given as a
sign of continued allegiance.

090. 9¢ / 371/ EB (hB) / EB (“B). Behold the house — gift: One
does not choose the household which one is born into, including
tribe, parents, children and wife (as marriages were often arranged
by the father), it is a gift from God. These gifts are seen as a
privilege and are to be cherished and protected. The expressions
and actions toward the family that one was privileged with.

091. v%® / 31/ EC (hg) / EI" ('T). Great burden — meditate: A
murmuring or soft speech, for the removal of a burden.

092.1 @/ 77/ ED (hD) / EA (A). ? — shout: When shouting the
hands are put up to the mouth. A splendor as something that shouts
out.

092. ¥¢ / i/ EE (hh) / EE (%). Arms extended out — look: When
one sees a great site close by or in the distance, he extends his arms
out sighs as if saying, “ah, look at that” or “behold”. A looking
toward a breath taking sight or action. A sigh of desire. He or she as
one who is pointed at. A sigh of pain.

095. =%/ 171/ EZ (WZ) / EZ ('Z). ? — dream.

100. &_% /%1 / EL (hL) / EA (*A). Looking toward — star: The
looking toward a light in the distance. The stars have always been
used to guide the traveler or shepherd to find his home or
destination. When the shepherd has been out in the wilderness with
his flock all day and is returning home in the dark, he can see his
tent from a great distance because of the glow of the fires, he know
that here is the comfort, safety, and love of the family as well as
food and water. To cause a shining of one by praising or giving
thanks to another or to ones self.

101. ¥ / 271/ EM (hM) / EM (*M). The water — sea: A large
body of water seen as a place of chaos because of its storms,
turbulent surf and the commotion of the waves. An uproar. An
abundance of something.

102. \% /371 /EN (hN) / EN (*N). ? — heavy: Heavy or abundant
in wealth.

103. #% /on/ EX (hX) / EE (*E). ? —still.

108. &% /97/ ER (hR) / EP (*P). The head — hill: A mountain or
hill as the head rising up above the landscape.

110. +%/ na/ ET (WT) / ET (*T). 2 — break in.

116. 99/ 11/ FF (ww) / YY (v"vf). Two tent pegs — pegs: The tent
peg is a “y” shaped wooden peg, which is driven into firm soil. The
tent ropes were attached to these pegs, the “y” shape prevents the
rope from slipping off the peg.

134.0=/2v/ ZB / ZB. Food of the house — yellow: The yellow
grain is the main staple of the house used for making breads. Any
yellow thing such as gold or an animal. Puss as a yellow discharge.
136.01 =/ 71/ ZD / ZA. Food at the door — soup: The tent fire
located near the door is used for boiling water and making soups.
137. %=/ / ZE (Zh) | ZE (Z%). ? - this: Something that stands
out or is pointed out.

139. ==/ 11/ ZZ | ZZ. Great harvesting — wealth: The sickle, a
harvesting tool, is swung back and forth cutting the stalks of grain.

npootacia an’ t (ot TV HAtov.

Exotpatsia (kivijon) evég avBpdmov — mepiympog: AvOpwmog
YEVWIETOL, EPYETAL GE OPHOTNTO, TAVTPEVETAL KoL SIVEL GTEPXL YLt YIOVG,
emavarapBdvovtag Tov kbkio g Long. ‘Evag kbikhog yopw og 1 wtion
£vog TTnvow 1 évag yopog. Kabe yevid enexteiver to péyeBog mg
otwkoyévelng. To amavelpBavopevo puBukd tpé&po evog aldyov.

H migon 6&ud aprotepd 1 epmpog micw — watnpa: To Eeotdyacpo
£vOG S1TNPOY Y10 TV aPaipesT KEADPOVG al’ TO G1TNPO. AVTO IOV
mpoépyetal (0 oTOPOG) A’ TO SUTNPo.

Enter a mark — cov0nkn: Otav §00 pépn cupeovolv va akoiovbncovy
o mhaiowa pag cuvBikmg, £va onpeio divetar wg onuadt yio v ThHpnon
VKON,

1809 10 omitL — ddpo: Kabévag dev emdéyel v katowia 6mov
YevwiOnke, coPTEPLOUBAVOUEVOV TNG PUANG, YOVEDV, ToUSIOV Kot
yovaikog (0g 60Cevén kabbg cuviBile va dtotdocetal an’ Tov TaTéPQ),
omov givar 3dpo om’ Tov Ogd. Avtd To SOPA PaivovTal WG Eva TPOVOHLO
Kot gfva o ve Tim 8oy kot va Tpootateutoty. Ot EkQPAcELS Kot ot
TPGEELS GE [0 OIKOYEVELDL OTOL KATOL0G NTAV TPOVOUIOVYOG [’ GTHV.

Meydaho Bapog — cvrloyiopog: Eva povppovptto 1 amakd pinto, yu
MV anoKaTdoTact Tov Bapovg.

Kpavyr): Otav kpavyadovpe, TomobeTovpe Ta Xép1x 0To oTopa. Eva
HeyoAeldSeG g KATL o omoio aAaAdlovy.

Xépua Selkvooipeva — Koita: Otav KGolog BAEMEL P KOVTIVI TTEPLOXT 1
H10 TIOHOKPLOHEVT, AMAGVEL T XEPLa ToL Kat Seiyvel Aéyovtag, “g,
KOra&Te auto” 1} “18600”. ‘Eva Koitaypa o€ éva yeyovog To omoio eivat
mepoyn N kamowa Spdon. M embupn T meproyr}. Avtog 1 avth g
KGMoL06 0 0noiog Bétetan wg KAt M TEPLOYT) TTOL SlAKATEXETAL ATIO
OTEVAYHO KTA.

‘Ovepo.

Kowralovtag mpog kat — astépra: To koitaypa mpog £va mg o€
andotaon. Ta actépia ypnoyonoovvtay mavta yo kabodnyio otov
ta&idT M Tov Pockd Yo va Ppet T0 oiTt TOL 1) TOV TPOOPIGUS TOL.
‘Otav 0 Bookdg Efyaive €€ oV epNLd e TO KOTAdL TOV OAN pHEPa Kot
YUPVOUGE GTITL TO GKOTASL, UTOPOVGE VOL SEL T GKNVI| TOL Ao peydin
amdotaon & artiog g Adpymg g eoTids, kot NEepe Ot ekel fav
gupnywpie, ac@areld, Kot 1 yEmn T 0IKOYEVELNG 0TS EMIGNG Kot
PayNTo ko vepo. To v TPOKAAEGEL piol AGym KGTOLOL Y10L VKO 1) Y10
EVYOPIGTHPLO. GE GAAOV 1] G€ KATOL0VG d1KOVG TOV.

To vepé — BGracoa: ‘Evo peydrog pépog vepod gaivetal g £va tomio
KGovg €& autiog TOV KoTaryidmv TG, TV Tapay®IN appdV Kot TV
avotopoy Tev Kopdtov. ‘Evag 06pvBog. Mo mocdtnTo yio Kdtt.

Bapig: Bapig 1 dpbovog mhovtog.

Akivntog! (pe ™V évvola aykabibv)

To ke@ait — Lo@og: 'Eva Bouvo 1§ L09og g T0 KEPHAL TOL VYAOVETOL TTLO
oV omd £va PEPOG yNge.

Kaver onpeio (;).

Ao 6TOLOL oKNVIIG — 6TVAOG: O 6TOAOG GKNVIG eivar éva “Y™ og oyfipa
EbAvov otOhoL, OmoL ToTobeTEiTON PG oE otabepr yn. Ta oyowid g
GKNVAG NTav oVVdedepéva 6° aToNG Tovg GTOAOVS” TO oY “Y”
OMOTPEMEL TO GYOWVE O’ TO VoL PUYEL 0T’ TO GTOAO.

DaynT6 Y1a 10 omitL — kitpwvo: To kitpvo ortnpd givar to facikd kOpLo
TPOIOV TOV GTITIOV OV YpoLponotEitaL Yo Youd. Kabe kitpwo mpdypa
T£T010 OMOG YPLoOG 1 £va (Ho. Puss as a yellow discharge.

@aynto oty épta — govma: H gwtid oknviig ov Bpioketon Kovid
TNV TOPTA ¥PT|CLHOTIOLEITAL YIa BPAOHO VEPOD KL HAYEIPEND GOVTIAG.
Avto: Kéu ov Egxmpilel i emonpaivetan

Meyain svykopdn) — whovtog: To dpemdvy, £va epyadeio cuykoudng,
petakweiton Tpog o Tiow kot KOBeL TG picyoug Twv crtnpdv. Ot

The stalks are gathered together and stored for future use. A movingH{0X0t GVYKeVTpGVOVTaL kot omofnkebovean yio perhoviua xpiion. M

back and forth from a fixed location.

140. B=/ v/ ZH (Zhh) ZH (Z*). ? — loose.

143. w=/>21/ ZK / ZK. ? — glass: A glass without impurities is
transparent and pure.

144. o =/%1/ ZL/ ZA. Cut the staff — snake: A staff is made by
cutting a branch from the tree, this green branch shakes and bends
easily until it has hardened. (see Isaiah 18.5) A shaking out for
removal. The neighing of a horse usually accompanied with the
shaking of the head.

145. amn=/ &1/ ZM. Harvest chaos — plan: The thoughts and plans
that bring about chaos.

146. ~\=/ 11/ ZN. Mattock of the seed — harvest: One of the

petakivnon epmpdg ko miow and pa otabepn Héom.
Xarapd (puxpn epyaoias).
Tvaki: Eva notpt yopig akabopoies eivor dapavég kat kabopo.

Koéyrte To practodve — ¢idr: ‘Eva prnactodvt kotackevdletan pe o
KOWHO £VOG KAaS100 0md T0 dEVTPO* 0vTd TO TPAcvo KAadi kKhoviletan
Ko hoyilet evkoda puéxpt va skinpovet. (BA. Hoalog 18.5) M
avokivnon yw ektivaén. H kivnon tov tinoiov evog addyov cuvibag
GLVOdEDETAL ATTO TO YTOHTNO TOV KEPUALOD TOV AAOYOV.

Zuykopdn x6og - 6x£d10: Ot oKEWELS Kat Ta 6YESLOL TOV KAVOUV CYETIKG
Yt TO %GOG
Y

W

T00 POV - cuykoudij: ‘Eva omd to ToARG yempykd.

many agricultural tools was a hoe or mattock. This implement had agpyaAeio fitav pa oxomévn 1 a&iva. Avto 1o epyakeio efye pa gapdid

wide blade for cutting a plant stalks at the roots. The crops were
harvested for a supply of foods, which were stored in jars. Any
implement or object that is broad. The broad ear for picking up
sounds. A good supply of food from the harvest will keep the
family nourished.

148. ®=/¥1/ Z0 (Zgh) / ZE (Zy). Harvest experience —
tremble: The hard work of the summer harvest brings sweat and
exhaustion.

149. 2=/ 3/ ZP/ ZI1. ? — tar: A pitch used for sealing boats.
151. 8=/pv/ ZQ / — (Zx). ? — bind: The arms or feet are bound
with chains. The binding of different metals to form alloys.

152. &= /v / ZR / ZP. Harvest of heads — winnow: After the
grain has been harvested and the heads of grain have been broken
open, the heads are thrown into the wind where the chaff is blown
away and the seed falls to the ground where they can be gathered.
The span of the hand with the fingers spread out. A scattering.
154. +=/ nt/ ZT. Harvested marker — olive: The oil from the
olive fruit was used as an anointing oil for those to hold a kingly or
priestly office. The oil is also used as a medicinal ointment.

156. 08 / an / HB. Wall of the house — refuge: The walls of the
house enclose the home as refuge for the family. A refuge functions
a place of hiding from any undesirable person or situation.
157.v8/ s/ HC, HG /HI. Surround and gather — festival: The
participants of a festival would gather together and dance in a
circle.

158.0 @/ 7n/HD / HA. Wall door — unite: A wall seperates the
inside from the outside. Only through the door can one enter or exit

Aemida Yo TNV KOTN TV GTEAEXDV TOV YLTOV 6T1G piles. Ot omopoL
ouAAExONKav Yoo TV TpopunOeta TPoPipmy Tov amobnkevoviay oe doyi.
Onowodnrote epyodeio 1 aviikeipevo mov eivar evpd. To gupd owti ya va
AaPet Tovg Nyovg. M kahj Tpoprifeta Tpo@ipmv amd T cuykopdn o
TOPEYEL GTNV OLKOYEVELL TPOPT).

Epzneipia cvykopidng — kovpaon: H oikAnpr dovieid g Bepivig
GuyKodNg eEpveL 13pdTa kot e&GvTAnon.

Micca: ITicoa ypNoIHOTOIOTAY Y0 THY GOPEYION TOV CKOPAOV.
Aéopgvon: Ta yépla 1 ta modio eivan depéva pe oivcideg. H ohvBeon
S10QOPOV HETAALMVY Y10 TO CYNUATIOHO KPAUATOV.

Zuykopdn) KEQaA®V — Aiyviopa: Yotepa and 1 cLYKOud tmv
GunpdV OTOL 0L KEPUALS TV GltnpdV Eeomdvat yla va avoiovv, ot
KeParég AyviCovtat 6Tov Gvepo OTOL TaL GLPE: OTOLOKPVVOVTOL KOL O
GmOPOG TEPTEL 6T0 £80(og Omov kat Tov palevovy. H dadikacio tov
KEPLOV e o dyTuAa mov AygviCouv. Evoag Stoywpiopds.

Inpavtiki cvykopud — eMd: To Ladt amd v €AMb YpnoyLoTolonTay
G £voL (PLopaTikO AGSt ylo avTovg yio va opicouy éva peyaetdon i
epatikd o&iopa. To Aadt xpnotponoteital EnioNg MG 0L LHATIKY
akowgn.

Toiyog Tov omTIOD - KaTagiyto: To ToiyN TOL GMITIOL TEPIKAEIOLY TO
OTTL OG KATaMVYLo Yo TV okoyévela. ‘Eva katagiyo Astrtovpyel éva
HEPOG amOKPLYNG 0O KGOE avemBOpNTO TPOCMTO T KATACTAOT).
Mepifarrov ko GVYKEVTP®OT - PESTIPAR: Ot GUUUETEYOVTEG GE Eva
peoTfad Oa cuykevipmBody kot Oa yopéyouv og Eva kbKho.

TIopta toiyov - evaver: Evag 10ix0¢ xwpilel 10 e6wTePKO and o
& 1ePIKO. MOVO HEGW® TG MOPTAG HIOPEL KATIO10G Vi €10EADEL I} v Byet

uniting the inside with the outside. A uniting together. A parable is a SIHES® TG E0GTEPUG KA eEOTEPIKTG TAELPGG. Mt ouvévean. Mia

story that brings unity between the hearer and the listener, but the
actual meaning is not understood causing a division between the
two.

159. w8/ nn/ HE. Wall reveals - life: The family camp is
comprised of many tents, which are laid out in a circle forming a
wall of tents. One approaching this wall knows that there is an
abundance of life within.

161. =B/ / HZ. Wall of the harvest — watch: The crops are
enclosed by a wall which is watched and guarded against intruders.

TapAPOAT €ivat pia 10TOPIX TOL PEPVEL EVOTITA HETAEL TOL AKPOTI] KaL
TOL OKPOATH, AAAK TO TIPAYPATIKO vONpa Sev eivat KATavontd
TPOKAAGOVTAG L Staipeon peta&hd Tov 800,

0 Toixog anokahimrel — {on: H owoyévelakd okivopa givat
QMOTEAEITAL OO TTOAAEG OKNVEC, OTIG OTOiEC ivon EAMAW|EVD TE
KUKAIKO OXIHa €va TeiX0g OKNvav. M Tpooéyyion ¢° autov Tov Teixo
aviAdapBaveton 0t exel péoa eivan yepdro {on.

v

Toiyog cvykopdng — map vOnoN: 10 oTapth Teptkheiovtat omd
£va Toi0g T0 0moio mopaKoLoVOEITAL Kol PUAGGGETOL EVEKEV TOV

The family carefully watches and guards the property, livestock and ewoBoréwv. H owoyévela mpocektikd mapakorovdei kot puAdocet Ty

crops.
162. 88/ nn / HH. Great wall — thistle: The wall around crops or
livestock was constructed on thistles or rocks with thistles laid on
top. The thorns prevented intruders from entering. A hook as a
sharp point.

163. @8/ un /- (Hth) / HO. ? — cord: Cords are used for binding
as well as measuring. A cord is also used as measuring device by
placing knots incrementally. The cord is stretched between the two
points to measure and the knots are counted.

165. wa / >n / HK. Wall of the cup — pallette: The curved roof of
the mouth is divided by a ridge or wall. When the mouth is dry the

okmoio, T TPOPaTe Kot Tl GTapTd.

Meydaho Toiyog - aykadua: O toiyog yopw and ta omaptd i ta {ho
ywoTav pe aykddeg 1| Ppéyovg pe aykadootpota Tov TomodeTodvTay
omv kopuen. Ta aykdba epmddioay Tovg ewoPoleic va eloérbouv. ‘Evag
GYKIGTPO OG oNPo onpeio.

Zyowi: Zyowvid ypnoLuomotovvTay yior SEGIHo Ommg EMoNG Kot Yot HETPO.
"Eva oyowvi eniong xpnoiomodtoy og texvntd HETPo KAvmvTag oe
610d10K00G KOUTOLS. To oxowi amlmvoTay Hetasd tamv Vo onpeiov yia
Vo HETPNOEL KOt 0L KOUTOL NTaV aToi Tov Aoydpaloy.

Toiyog Tov Kvwérhov — eéTa: O KVPTOG OVPAVIGKOG TOL GTONATOG
Sroxopiletor omd po kapmoin payn. Otav to otdpa eivar Enpo,

tongue sticks to the roof of the mouth causing the speaker to wait to YAOOT® 0KOVHTGEL TOV 0UPAVISKO TOV GTOHATOG, KAVEVTAG £T6L TOV

speak.

166. <8 /%n/ HL/ HA. ? — bore: A hole is drilled with a tool
called a bow drill. The string of the bow is wrapped around the
drill. By moving the bow back and forth, and firmly pressing down,
the drill spins around drilling the hole. The drilling takes patience
as the process takes time. Rust bores through metal. Sick as a
spinning of the insides. The spinning around in joy. An army bores
through the enemy by strongly pressing in.

167. a8/ ann/ HM. Separate water — cheese: Cheese was made

OAMNTI VoL TEPLUEVEL (VOL ETOWHAOTET) VOL AN GEL.

Tpomnpa: Mo tpdmo Tpokaieiton amd éva epyaheio To omoio
ovopdateton T0&o tpumavi. To oyowi Tov T6&ov ivar ToAypévo yopw ar’
70 §0&apt (to Tpumavt). Kivdvtog 1o 1080 meptotpo@ikd, Kot aoKOVTag
evépyela otabepd, To do&dpt otpofirilel yopw avoiyovtag tpdma. To
Tpumnpa O€eL vopov kabodg 1 Sadikacio HEREL xpovo. Ta kovpduaTe
oo GKOVPLE 6Ta HETAAN. APPOGTEIN WG T TAAMTMPEIN TOV YiveTar péco
oto oopa. H diepyasia og anotéheopa g xapdc. Eva ninypa and
GTPATEVH ETL TV EXOPGOV TOVG AOY® piag Suvathg eniBeong.
Awympropévo vepo — tupi: To Tupi napackevalotay Tomodetdviag yoho

by placing milk in a bag made out of the skin of an animal. The bag & 00KK0 and dépiio Lhov. O 60KKOG KPEUOTAV GTOV HALO Ko TIELOTAV.

was hung out in the sun and pushed back and forth. The
combination of the heat, churning and the natural enzymes in the
leather of the bag caused the fat (curds) and water (whey) to

separate. The whey could be drunk and the curds eaten or stored for

future consumption.

168. B/ 3 / HN. Tent wall continues — camp: A nomads camp
consists of many family tents which make up the clan camp. The
camp can have as many as fifty tents or more in it. The tents are
placed in a circular configuration, forming one continues wall

surrounding the camp. Within this wall is the family clan, a place of

freedom, compassion and beauty. The first step poles were
sharpened at one end (and could be used as a weapon) and were
driven into the ground. An encampment of tents.

O cvvdvaopdg Léotng, avatapoyng Kot Ta QUOIKE Eviupo 6To déppa TOV
GAKKOV £KAVOV TO 0TEPED (TVPOTMYHA) KaL TO LYPO (TVPOYOA) Val
Sroyopitovtar. To ydha To Emvay kot To TUpi T0 £TpOYV 1} TO
amoBiKELOY Y10 DOTEPT KATAVAAWGT).

H ovvéysio Tov Toixmv T@V oKnvov — kataokivopo: Mo vopdda
KOTUOKNVOLOTOS 0mOTEROOVTOY 00 TOAAEG OIKOYEVELOKEG OKNVES OL
omoieg oynuatiay o okoyevég Kataokivopo. To kotacknvoua
HUTOPOVGE VO NTAV TOGO PEYAAO OGO TEVIVTO GKNVEG 1] KOl TEPIGGOTEPES
6" av1d. Ot 6KNVEG £5pAIOVOVTOVGAV MG 68 KUKAIKT KA{poKa,
oynratilovtog va CUVELOHEVO TEIOG TEPIKUKAIKE TOL KOTOGKVMUATOG.
Méoa o€ 0T T0 TE(YOG Eivon 1) OtkoyeEvELrKY TAEN, évag TOTOG
ghevbepiag, cupumdviag kot opopeids. H mpadm Pabpide otormv ftov
pHutepoi 6T0 GKpo (Kot HTopoveaV VO EKUETOAELTOVV MG OTAN) KOt HjTaV
KUPQOUEVOL 6TO £80pog. Mo KATAOKT)VOOT GKVAVY.

169. %8/ on / HX / HZ. Wall for holding — support: The fabric of Toixog Y10 mpoctasic — vrostipiEn: To pacpa TV TOYGOV ™G GKNVIG

the tent walls are supported by the ropes and poles, just as one
person who is weak is supported by (leans on, trusts) another who
is strong. One is supported by his family line.

171. b8/ nn / HP / HII. Wall opened — cover: The tent is opened
to allow one into its covering for protection. A secret is something
that is covered and hidden. A haven as a place covered over for
protection.

172. Y8/ yn/ HM. Separation of sides — tent wall: The tent wall
divides or separates the inside from the outside. Here the family
resides in privacy and protection from the elements of wind, rain
and sun. An arrow divides the flesh.

173. 88/ pn/ HQ. Separation and coming together —
appointment: The time between the present and an appointment is
a wall of time, the closer one gets to the appointment the smaller

the wall gets. The appointment is inscribed so that both parties have

a reminder of the coming event. The writing is fixed to the tablet as
the event is fixed in time.

174. @8/ °n/ HR / HP. Outside man — heat: A man outside in the
desert sun becomes pale and hot. Rather than work in the heat of
the sun, one waits until the breeze of the day. The wages earned for
the work. Anger as a hot emotion. A bleaching by the sun.

175. «a /wn / HS / HE. Wall presses — hurry: The wall, an army
or other attacker, advances for destruction. A stillness in the midst
of turmoil.

176. +8/ nn/ HT. ? — terror.

£3pUMVOTAV aTd GYOVIA Katt GTOAOVG, OTMG KATO0G AvBpmmog 0 omoiog
givar advvapog ompileton (otiprypo, epmiotochvn) and dhrov o omoiog
givan duvatog. Kabévag eivan vroompiénpog o’ to owoyevelokd yévog
Tov.

Toiyog avorypévog — kaivyn: H oknvi avoiyet yo va emitpéyet oe
KOO0V Vo pmtet péca otnv kKGAvyn mg yua tpootacio. Eva pootikd
£lvot kATt T0 0moio ATOKPHTLTETAL KOt PEVEL HUOTIKG. "Evag Mpévag og
TOT0G KAALYNG Y10l TPOGTAGHLL.

Awympropos Tv ThevpdY — Toiyog oknvis: O toixog ™G oKNVIG
Soxdpiie 10 péoa an’ to Ew. Exel 1 okoyévela koTotkovoe amdpepo
KO TPOGTOTEVOUEVOL 0Tt Ta. SLUBAVTA TOV aépa, TG Bpoxig Kot Tov
fHAov. Eva Bérog Swamepvd ) odpka.

Awympropds kar 6vYKEVTPpOGN — cuvestiaot: O xpovog peta&d Tov
TOPOVTOG KOl HLIG GUVESTIAGENG £ivat £va Toix0g (Tépacpa;) Tov
APOVOL" GO T KOVTA PTAVEL GTN GUVESTIOGT TOGO HIKPOTEPOS YiVETAL O
toiyos. H ovveotiaon eivan eyyeypappévn étot dote ot GAAnkeg Thevpés
padi éxovv og evBhMon Tov enepyopEVoL YeyovoTos. ‘Eva ypamtd
310pBdOVETOL 6TO TAUTAO OTOG KATOLO TPAYILE TOV PTIHHVEL HE TO YPOVO.

AvBpomog £0 — (otn: Evag avBpwmog éEw oty épnuo pe tov o,
yivetar yYhopdg kon Leotéverat. Ilpotudtepo an’ my gpyacia ot (o
oV AoV, awTtdg avapéver T dpootd g Nuépas. H avrapoPn épyxetat
He T0 £py0. Oupdg G Eva cuvaictnpo Tpdc. M pbopd an’ Tov NAto.
Toiyog méCer — fracivn: O toix0g, £vag oTPaTdg 1 KATO10G GAROG TOV
emribetat, mpodyet ylo Kataotpodr). Mia adpdvela ot péon tov
avofpacpo?.

Tpépog (;), Bia (;).

178. 0@/ 2u / — (tB) / OB. Surround the house — good: The house [leptparrov Tov omiTiod — Karé/ayadé: To onitt mepiBarieton and

is surrounded by grace, beauty, love, health and prosperity.

180.0 @ /71 /~/ OA. ? — thorn.

181. %@ / Mo/ — / OE. Basket seen — broom: The fibers of the
broom plant were course and strong and used to make brooms. The
fibers were also woven and spun into other products such as
baskets.

184. 8@ / mo / — / OH. Contain the wall — grind: Limestone was
ground into a powder. The powder was mixed with water to and
used as a strong and durable plaster for coating walls and floors.
Limestone was ingested to calm an upset stomach.

188. e @ /%u/—/ OA. ? — drew: A covering over of an area. The
spots that cover a lamb’s fleece. The hammering of a metal into a
sheet to cover wood, an overlay.

189. m«® / oty / —/ ®M. Container of water — unclean: A bowl of
water is used to wash dirt off.

190. \@® / v / —/ ON. Basket continues — weave:

192. @® / yu / ? — wander.

193. J@ /v / ? — trip: A tripping around like children.

KXGpn, opopeLd, arydmn, vyeio Ko eonpepion

AykaOu.

Kardt ov @aivetan — okodna: Ot iveg Tov guTob oKOOTIAG HTaV
PUOTKG KOL LOXUPEG KOL XPTOTHOTIOBNKAY Yl va K&vouv okovTeg. Ot
1veg EMioNG LYAIVOVTAL KAL TIEPLOTPEPOVTAL OF GAAX TIPOTOVTA OTIWG TaL
KaAGOwa.

Tepiéxer tov Toixo - tpivnpo: O aoPeatoAfog areBotav oe okovn. H
OKOVI] QVOHELYVVOVTAV |E VEPO KL XPNOLHOTIOOVTAV ©G 10XLPOG Ko
avBEKTIKOG YOYOG Y1t EOTP®OT) Toixwv Kat Samédwv. O aoBeotoiBog
XPNOHOTIO0TAV YLK VO NPEUTITEL VA SIATAPAYHEVO OTOHGXL
Emkdaloyn: Mo smkdioyn néve og kétt. Mo kokida mov koAvpotay
670 dEppa 10V Katokob. H opupihdtnon evog Hetdriov kavmvidg to
@VALO kot kahdBovtog kamoto KMo Eva emkdAv .

Tepreyopevo vepod — axa@aprto: ‘Eva doyeio vepod ypnoomotdtay yio
mv nhoon Ppopuds.

Tovéygeia koraO10v — Mgy to.

Hepuiavnon.

Teprodeio: Mo fOATa YOP® OT®G TOL TOUSIE.

196. &® / "v / —/ OP. Surround man — wall: A wall that surrounds I'dpw an’ Tov avOpomno — toixog/teiyos: "Eva toiyog mov mepifaiiet

one for protection or as a jail. The closing of the doors to the wall.
197. wWe /wu /- / OX. ? — pounce.

200. 92~ /25/? —cry.

202.0 as /72 /ID / IA. Hand moves — work: The hand is the part
of the body that enables man to perform many works. With it he
can throw away or grab hold, kill or heal, make or destroy. A shout
is done by throwing the hands up to the mouth for amplifying. The
throwing out of the hand for throwing, praising or thanking.

211. am~av / @0 / IM. Working water — sea: The sea or other large
body of water is the place of storms and heavy surf. Considered a
place of chaos and terror. The day ends and the new day begins
when the sun sets in the west, over the Mediterranean sea.

212. > /7 /IN. ? — wine.

214. @~/ ¥°/10. ? — shovel.

218. &~ /=3 /IR / IP. Hand of man — throw: The hand of man is
used for the throwing. A flowing of water in a river. A throwing of
the finger to show a direction to walk or live. The throwing of an
arrow. The throwing down of water in rain. Awe or fear where one
throws himself at the foot of one in authority.

222. 0w/ 3>/ KB. Bend the inside — pain: A pain as a fire that
causes the insides to bend. The stars appear as fires in the sky.
224.0w/75/KD /KA. ? - jar.

225.%w/ 12/ KE. ? — dark.

228. Bw / n> / KH. Tame the outside — strength: Through strong
word the land and animals are tamed to produce crops and
livestock. An animal is tamed through chastisement.

232. o w/ %2/ KL/ KA. Tame of the yoke — complete: An animal

KGmolov Yo tpootacia 1 ®g euiakt. To kAelowo tov Bupdv oTov Toiyo.
Eqéppnon ().

K)aypo.

Kwijogig yeprov — epyacia: To xépt ivor To HEPOG TOV GOUOTOG TOV
emTpénel 6ToV AvBpmmo va ektedel TOALG £pya. Me antd pmopei va
metdéel ) va paléyet, vo 6KOTMOEL 1] Ve GAOGEL, VoL QTIAEEL 1) va
Kxotaostpéyel. Mo kpavyn yiveton pali pe ta yépta 6To 6TopHa Yo
gvioyvon. To Thopo TOV (EPIOV TPOG EVBEIEN EVYVOLOGVVNG, ETaivov |
gvyopioTnong.

Nepé npog epyacio — 0Gracoa: H OGhacoa 1} Grho peydho pépog vepon
£lvo 1 oKId TOV TPIKLILAY Kot SUVOTOV KUPATOV. OcmpdOVTUS £va HEPOG
%6ovg kot popov. H nuépa tedewdvet ko 1 kawvodpyta pépa apyilet vo
maipvet To oxpa ™G Otav o Aog Ppicketon o ddon, emdve at’ ™
Meooyeo OGraooa.

Oivog.

Moropilo (pTudpr).

Xépr avOpdmov — Pintw: To x£pt tov avBpdrov ypnoiponoteitat yio va
petayepiteton (péet;). Mo pory vepov otov motapd. ‘Eva deiéipto (og
pot}) Tov yepLov Yo va deilet pa katevbuven yia o Topeio 1yl éva
Tpomo omge. H por evog PéLovg. H por vepol mov méptet ot Bpoyn.
Aéog 1] eOPog Omov Kkamoog pimtetor vd To TOSI EVOG KLPEPYNTN.
Adyiopa gooTepkod — mévog: ‘Evag movog mg oTid mov kavel To
£00TEPKO va Auyilel. Ta aotépla paivovial me poTid 6TOV oVpavo.
Ivaha/doysio/otapva.

ZKoTddt.

Aapdalo to péoa — dvvapun: Méoco duvatdv Aécemv n ydpo kot o {da
TPOGAPHOLOVTOL VIOl VDL TapayovV KOAMEPYELES Kat VoL OpEyouy Komddia.
‘Eva {do vrotdoeton pécw avetnpomTog.

Qpilm To {uyd — exmhipoon: Eva {do 1 yn mov £xel eEnpepwbet £xet

or land that is tamed has been worked and is complete and ready forvmootel eneepyasio kat sivar TMpeg kar £roo mpog ypron. H

use. Taming include; construction of holding pens, putting the soil
to the plow, harvesting of crops, milk or meat. One eats once the
harvest is complete. The ability to do the work.

233. mw /22 / KM. ? — desire.

e&nuépoon TepAapPavel: KATaoKeLT HAVTPAG TOv GLYKpATEl, BEToVTOg
70 YMOUO AOTE VoL UTOPEL VoL TEPATEL APOTPO, TNV GLYKOMST TV
omopTdV, Yaha 1 kpéag. Kabévag tpdet poiig n cuykopudn ohokinpoOei.
H wavotta va Kavel kdmotog epyacia.

Em6upio.

234. \w /32 / KN. Opening of a seed — root: When the seed opens Avorypa gvég omépov - pila: Otav ot ondpot avoifovv, ot pileg apyilovv
the roots begin to form the base of the plant by going down into the Ve sxnuoziCovy ™ Béon ov purod, expiridveviag 610 £dugos. To utd
soil. The plant rises out of the ground forming the stalk of the plant. ‘?VSB“iV‘?‘ “f‘é w© éBWO? "X'W“ﬁgf"’wﬁ o “Té“’?ﬂ(’g wov (PUT?f’- ,M"""’

A tall tree can only stand tall and firm because of the strong root ~ *V* Yo 8évepo propei v oadel ynhd ko va efvon otadepb Agye Tov
system which supports it. A firm or sure position. A priest as one  ‘2X"POV piiot euoThatos to oxofo o vrocwpitel Mo otadep 4

who stands firm between God and the nation. Words or names that ofyoupn Oéon. Evas iepéug we évag mov otéKetm oTafepis HeTaCh To
are given in support of another. . O&00 kot Tov €0voug. Aé&eig 1 ovopata Tov didovtat Tpog VIOGTAPEN

@ilov.
235. 4w/ ©>/ KX / KZ. Palm that grabs hold — cup: The curved

Holapn mwov kpataer yepd — kodma: H xopt) makdpn keAvmtet,
palm covers, holds and hides the contents inside it. Any type of ~ SVYKpatei kat kpOBeL To mepigxduevo péoa og avo. Omotodiinote &idog
covering. A bag or pocket. A seat that is covered by the sitter. To

Kkéhoyng. Mo cakovra 1 e toénn. Kabopa mov kalvntetar an’ autov
cover a group by counting.

mov kabetan. KdAoym piog opddag pe my katapétpnon.
237.< w/n2/ KP/KIIL Palm open — palm: The curved shape
of the open hand. Any curved or hollowed out object. The placing
of the palm on something and pressing down or pushing. The
bending of the will of an animal.
239. 8w/ p>/ KQ. ? — caterpillar.
240. 8w/ 9>/ KR / KP. Bent man — leap: One bends down before
leaping. Also for digging. A farm as a place where one digs the
ground for growing crops. A bowl as an hollowed out object. The
wall of a trench that is dug out.
242. +w / n>/ KT. Cover the covenant — crush: The crushing of
the olives produce olive oil, used as a covering for ceremonial
purposes.

Avoy i rahapn — warapn: To kvuptod oyfpa evog xeptov. Omolodfmote
Kupto 1 Koiho mpdypa. H tomoBémon g makdung oe kat méCovtag 1
onpayvovtog. H kopyn g 0éknong evog (mov.

Kapma.

Zkoppévog avlpwmog — dipa: ‘Evo oxdyipo kdte mpv to dipa. Eniong
(6w 10) oKAYIHo. Mia @appe O VoL LEPOG OV KATO0G oKAPEL TO
£30.p0g Y10l Vo KaAAepYHoEL omapté. Mua oy g éva koiko mpdypa. To
TPOGTATEVTIKO TOIXOG GE EVAV TAPPO MOV EivaL GKOUUEVOG

Kaioyn sovOnikng — oovOiuym: H cuvOiym tov eldv mapdyst
EAOBAAB0, TOV YPNGHOTOLELTAL WG EXAAEWYT Y10 TEAETOVPYIKOVG
GKOTOVG.

L
244 IIIL/ LBh ?“thor“y inside = Heaﬂ:_ The 2% Ecorepuc kuprapysio — kapdid: H cuvaicinoen o avlpémov oaivetal
consciousness of man is seen as coming from deep inside wg va npogpyerar amd Padié péca an’ 10 EMTEPIS TOV, AT’ TV KAPSIE TOV.
the chest, the heart. Thirst as an Inside desire for water.  Afya og o eootepucy embopia yia vepd.

245 LJ

LG ? -- Study s Méher.
246 =/ LD ? -- Child: The bearing of children. 7% rrousi: H avoyf TV TUdIGV.
247 $J LH great yoke -- Weary: An young o Bapia ko@odnyia — Bepapnpévoc: ‘Eva veapd Bodt pum cvvnbiouévo oe

oxen unaccustomed to the weight and operation of the Bépog kar ot Agrrovpyia Tov Luyov, kovpaletat. Mia dovAeid 1) omoia dev
yoke becomes tired. A work that comes to nothing. A kataliyet movbevd. ‘Eva join 6to {uyd. 'Eva 6tokidt tomobeteitan 6to Aaupd
N i i ; A g {uyée.

joining to the yoke. An ornamentation placed on the neck < Gorée

as a yoke.

249 —J LZ  authority cut -- Turn aside:

. A T’? Meimon g apyic/KuBépyneng — 6Tpo@i] ahlhov: omosTpo HokpLd ar’
turning away from truth.

mv aAnfela

;50 md LHE tong“e out51dg ‘,- MOlSt.'VWhen e n’7 I.dooa £50 — vypé: Otav ta yeiln sivar Enpd, n yYAdooa yAoeet To xeikn
llp S ar,e dry’ (h§ long'fle licks the llp $10, mo1s(en lh?m. Y10 va o vypavel. OTdNmoTe To omoio ivar vYPO | Ppécko. Eva kovd vikd
Anything that is moist or fresh. A common Writing yig évo ypanté ziven ad vypé TMAS. Ta ypappaTa HIOPOGY E6KOA VOl
material is wet clay. The letters can be easily inscribed swaxBovv kor o Tniog eivar avBexTikdg yio T SroTipnon oL GHEEITEOD.

and the clay hardens to preserve the record.

251 ®/ LTh authority contained -- Veil: A o) KvBepwtikn meprektikétnre — k@hoppo: ‘Eva kGAontpo yio va kpdyet
covering to hide the face. The camouflaging capability of o mpécemo. H avémra tov Kapovprdl mg cadpag va kpdpetat.
the lizard to hide.

253 WJ LK staff in the palm -- Walk: A 2% Mractoin otV melapn — mepratnpe: Mo vopdde toéideve pe ta

nomad traveled on foot with a staff in his hand to provide 708w pe éva uraGTOOVI 67O XEPL Y10 VOl EXEL GTAPIYHA GTO MEPRATNHOL, OTOG

support in walking as well as a weapon to defend against emiong ka éva 07[7»(? Y10 TV Gpove EVOVTL KATO0D OPTAKTIROD 1) KkAEpT. Evag
. . 0yYEMOQOPOG MG KATOL0G TOV TOPEVETOL Y10L TOV GANO.

predators or thief’s. A messenger as one who walks for

another

9 . Niohte ;
254 Jd IfL : nght' When the night corpes, '717 Noyre: Otav Voytdvel, 0 GKOTEWVOG 0VPAVOS OMADVETOL GOV VUG

the mght Sky is rolled out like a scroll. When dayhght Tamvpog. Otav ENUEPOVEL, 0 GKOTEWVOG 0VPAVOS HALEVETOL GV EVAG TATVPOG.
comes, the night Sky is rolled up like a scroll. A stajrway Mia okého mov amddvetat yopo tg. O 1xog Tov Aikov, éva vuytepve

that rolls around itself. The sound of the wolf, a night CPTOKTIKO.
predator.

Z}f 3 hmét{] ,LM _— Sgag . f)fff lflllghll d: . ?tag' ',l'hg o PaBdog SHvaung — papdog: ‘Evag Pookdg mavra kpatdel pali tov 1o
s1ep CT always carried hus staif for guiding, leading an HTaoTOOVL TOV Yo kafodnyio, kabodnyovtag Kot TpOcTaTEHOVTOG TO KOTASL.
protecting the flock. The flock was bound to the shepherd, To xomad1 optodetovviav oTov Books, 6mwg To pTacTOdYL fiTay To SNUAS TS
as the staff was a sign of his authority over the sheep. The vBepviioeag tov ota npoata. O (uydg frav éva practodvi (;) amhouévo
yoke was a staff laid across the shoulders of two oxen. 67T0Vg (povg 300 Podidv. Ta POdia £1ot HTav depéva 6to Luyd an’ 1o Aopo,

- j g Seopevovrag ta 0o pali yio dpyopo i kapainpe evog kapov. Ot davBpamot
The oxen were then tied t(? the yok%‘at the neck, blndmg ovvdéovtat petagd Tovg. ‘Eva tpodpo emdéveton e emOEGHOVE.
the two together for plowing or pulling a cart. A people
bound together. A wound bound with bandages.

256 \J LN bound continually -- Remain: To ]’7 Toveyiig déopsvon — eppéve: To va TapapEivel KEMOg & £va HEPOG 1)
remain in a place or position for a long duration. o O€om yie HEYGAo XPOVIKG S1GoTL.

258 X =J LGh tongue seen -- Throat: When Y® Mbooa mov Qaivetar — @apuyyeg: Otav Kolwdel KAmoog KAT® 6To
looking down the throat you see the tongue. A @apuyye, Brémet ™ yAdooa. Katt pnyd. H aonpavtikdtna (mov Eedopalet;)
swallowing. The blurting out of words coming from the v Aéewv mov mpoépyovat an’ o eépuyya péAhov Tapé om’ TV KopdLd.
throat rather than the heart.

259 =J LPh ?--Stick 0% Papsi ().

260 oad LTs  tongue of trouble -- Mock Y —

264 wJ LSh  ?--Knead B copve ()

267 Lo MG  water carries -- Disolve: The a2 Nep6 mov peragéperar — ka@apon: Eva kaddpiope and vepd. Mo

washing away by water. A fainting or melting. homoBupia 1y TSN

268 mTama MD  water at the door -- Carpet: A 77 Nep6 oty mépra — yohiz Evo yahi fitay anhopévo yio va kakoPet m
carpet was stretched out to cover the dirt floor of the tent. Bpoé Tov matdpatog mg ornviis. ‘Eva Soxeio pe vepd Ppiokdtav omy

A bowl of water was located at the door so that one could TOPTA £T61 GOTE KAMOLOG VoL UTOPOVGE VoL TAVVEL To TOSL0L TOV TPV VO,
T . it h ¢, Tust th naticel 670 yohi. Ommg To yoi sivon amdmpévo yio va kadvBet To Tdtmpa,
Wash s 1eet belare. steppingon e carpet; Just ag [he ., £voupo QopoTaY am’ TN vopudda yio. vor kodvyet to ompa. Emiong, éva

carpet is stretched out to cover the floor, the garments «opso
worn by the nomad is stretched out to cover the body.
Also, a string is stretched out for measuring.

269 ¥mn MH  water behold -- Sea: The sea 2N

vt kpepdTay yio va fuyootodpilet.

£p6 1600 — Odhaoca: H OGdhacoa (Meodyelog) sivat £va uépog tov

(Mediterranean) is a place of the unknown (what is ayvdoTtov (Tt sivon mépa 1| Tt sivan amd kdato). Exppalet popo an’ tovg

beyond or what is below). It is feared by the Ancient
Hebrews because of its size, storms and fierceness.
Anything that is unknown or a question to find the mocér
unknown (who, what, when, where, why, how). A
hundred as an unknowable amount.

271 s MZ  mighty harvest -- Barn: A storage TR M
facility for the harvest. The stomach as a storage place for Y'*™
food.

apyaiovg Efpaiovg Loym tov peyéBoug g, ToV TPIKLUIOV KL TNG EVIAGEMG.
Oudfmote givar Gyvmoto 1 TibeTon O o€ EPOTLATIKG Y10 TO TL gival avTd TO
ayvmoto (motog, T, mdte, Tov, ywati, wg). To Exatév og a dyveot

nta.

£yl ovykomd1 — erramodikn: ‘Eva peydhog uépog amobnkevong
ovykodn. To otopdyt g évag peydrog xHOpog Yo To eaynTo.

272 mama MHhK liquid inside -- Marrow: The 17 Yypo6 1o péco — pedovir: To puedodh sivar éva Wrddeg vypd péca ota

marrow is a buttery liquid inside the bones and is used as
a choice food. To obtain the marrow, the bone must be
struck to break it open.

273 ®@ma  MTh liquid contained -- Branch: A wm Negps mov nepuiye — khadi:

green branch still contains water allowing the branch to yepg v
be flexible. The yoke is cut green then shaped to the ropo
desired shape and left to dry. Gepaiv

275 Wmn MK  might subdued -- Low: Something 2% m
brought low in submission, humility or wealth.

)

276 Umn ML - Reduce: The reduction of Y wm

KOKOAOL KO YpNGIHOTOLEiTon (0 eKAEKTO Qaynod. o var ehevbepwbei to
HedOVAL, Tpémer vau yTomn Bl To KOKOAO Yo var avoidet.

‘Eva mpdowvo khadi eEaxohovbei va mepiéyet
MOGTMVTAG To KA va ivon ebkapmto. O {uyog (To kKhadi) koPetan

, ETELTOL TOEPVEL TV EMOBVUNTH TVKVOTNTAL VYPAGIAG, Kot DOTEPN

£TOL.

£yain vaotagn — yapfirope: Kat épepe yaunhoon oty vrotayn,

TomEVOTNTA 1} TAOVTO.

gioon: H peimon mosottag 1y mootnag. Acbévewn g peioon vysiog.

quantity or quality. Sickness as a reduction in health. A M peioon mov yivetar om6 koyo. To xBec, Kot aLTO TOV TPOVIAPYEL (OC
reduction by being cut off. Yesterday and what is before &vog xpévog mov kéntetal

as a time cut off.

277 mama MM

great chaos -- nolhing; Anything 2R Meyddro yaog — timota: OTtdMmote 10 omoio ampeitar Gypnoto | xwpic

that is considered useless or without value. A blemish that ¢&ia. Eva yeyadi to omoio kdve kért va givar avigio.

causes something to be valueless.

278 “w» MN  blood continues -- Kind: Each
species (kind) continues by passing its blood to the

following generation which comes from the parent.
TOVG YO

97 To aipa ovveygilerar — yévog: Kade £idog (yévog) cuveyiletar
A HETAPEPOEVO HEGH TO QULLOTOG GTNV ETOUEVT YEVIA 1] OTTOT0L TPOEPYETOAL AT

veig. ‘Eva peydiog pépog tov id1ov yévoug eivar duvatdtepo omd GAko.

large group of the same kind are stronger than one. Apvnon wc Sovayun me Bovinong. Avébeon wac opddag pali Tov sivat tov
Refusal as a strength of the will. An assigning of a group Swov yévove. Avtoi ov iS00 yévoug, potatovv. To Be&i xépt g To 16YLPO xEPL

together who are of the same kind. Those of the same
kind, look alike. The right hand as the strong hand.

279 %ma MS  water grabs hold -- Disolve: The ©R To

vepo emkpatel yepd — Srahver: H didhvon N Tén oe kat. H

dissolving or melting away of something. Fainting is a MmoBopio eivor o S1éivon Tov péco. Mia amdpprym g amosTpoi

dissolving of the inside. A spurning as dissolving away o
another.

280 s MGh ?--Bowels

282 onmn MTs
the threshing floor, the oxen trample over the seeds, OmOPOV
putting them under pressure forcing the seed out of the ®
hull (chaff). A sucking as a pressing with the lips.

283 =amn MQ  water expands -- Dissipate: When
water is poured out on the ground it dissipates. A
mocking, as a dissipating of another.

712 En:

284 Qm MR  water head -- Bitter: The
headwaters of a river are only a trickle and have stagnant
pools causing the water to be bitter. Rebellion is one with
a bitter attitude. The headwaters may also be a life-giving
source of water in the desert. The headwaters of a river
have very low flow where water collects in holes or pools.
Because of the lack of flow it is bitter tasting. Words may
be spoken as bitter or sweet. An exchange as a going one-
way to another.

72 Ng|

emiong

YAVKGL.

285 wma MSh ?--Draw out
286 tan MT  chaos mark -- Death
288 1\ NBh seed inside -- Germinate: A seed

opens and the plant bores through the soil to the surface.
The plant rises and produces fruit. A prophecy is a
germinating of words that will bring about fruit.

289 LN NG  ?- Bright

290 =\ ND continue back and forth -- Shake:
A back and forth movement such as the shaking of the
head or the quivering of the lips. A removal or fleeing for
a time such as during menstruation.

291 9\ continue the breath -- Sit: The continual
sitting or dwelling in one place for any reason. A driving
out of another people to sit in their place.

293 =N\ NZ ? -- Sprinkle

9

294 m NHh -- Rest: The shepherd would
guide his flock to a place of water. Here is water for
drinking as well as green grass for pasturing. Once the
flock arrives, they are free to rest after the long journey. A
guided journey to a place of rest. A sigh of rest.

295 @Y NTh seed in a basket -- Settle: Seeds
from the harvest were placed in baskets for storage. When
the basket is shaken, the seeds spread out flat allowing for
more room for the seeds.

297 W\ NK continue the palm -- Beat: A
continued beating with the palm plays the drum.

298 JY NL 2 -- Complete

o

299 N NM Drowsy: The state
unconsciousness that allows speech from the heart.

of

300 8N NN seed of seed -- Continue: The seed
is the continuation of life from the parent plant. This cycle
continues generation after generation.

301 &N NS continue to grab hold -- Flag: The
tribal flag or standard that is hung from a horizontal pole,
which is attached to a vertical pole such as a sail. The
flag, or standard, is lifted up to be seen from a distance.
The flag as the place of refuge that one flees to.
Something that is lifted up or exalted.

302 =% NGh ?--Rattle: A shaking.

303 = NPh continual edge -- Region: The
border that encircles an area.

304 onN NTs 7 --Despise: A quarrel.

305 - NQ life drawn
innocent cry of a baby when hungry.

in Suckle: The

306 8% NR  seed beginning -- Plow: Rains in
the mountainous areas cause a flooding of the rivers. The
rivers swell causing the water to flood the land next to the
river. This is the only water that the land will see and is
necessary for crop production. After the flood season, the
land is plowed by the use of a plow attached to the yoke
of the oxen. While the surface is dry, the turned up soil
glistens in the sun from the water remaining in the soil.
This water is necessary for the seed to begin germination.
A lampstand also brings forth light.

307 W\ NSh continual pressing -- Debt: A debt
or loan that causes pressure or sickness. A deception that
brings one indebted to another.

310 w= SBh  turning of the inside -- Dizzy:
One drunk from strong drink, turns from dizziness. The
old, gray haired ones, easily become dizzy.

311 L= SG ? -- Increase

312 =% SD
ground is found for setting up the tent. The elders are the
foundation of the community who make decrees. The
floor of permanent homes were sometimes covered with a
lime plaster for a smooth floor. A witness brings an

account to the elders who meet on the floor of the tent for
rulings. A level field of ground. A limestone plaster is

made for the floor of buildings to form a smooth and level
surface.

313 #% SH

oneself in pride.

316 % SHh

and serene place for meditation. A place for swimming
and bathing. The floating on the water or one floating in
meditation. One who sits by the pond to ponder as a plant
sits by the water. The growth around a pond.

317 ®=% STh  turn around -- Turn aside

319 W= SK protective covering -- Booth: The
watcher over the crops, flock or herd, would construct a
covering (booth) as a shelter from the sun, wind or rain,
These coverings were often constructed on an elevated
position, and from materials readily available such as
bushes, thorns and small trees. A wound was covered
with olive oil as a medicine.

320 J% SL  turn of the staff — Balance: A
balance scale consisted of a small wooden beam (staff)
held in place at the center. At both ends of the beam was
attached a tray for placing objects. The object to be
weighed would lower. Measured weights were added to
the other tray until the tray being weighed raised and
became level with the other tray. A rising up of
something. After quail land after crossing a large sea they
are unable to lift themselves up any longer due to
exhaustion. This was a convenient means of gathering
meat for the table.

2

321 % SM Store: A storehouse where
stores are put. To set anything in a place.

322 \% SN protective seed -- Thorn: A thorn
bush can be a blessing or a curse. The desert traveler often
comes in contact with these thorns and brushing the leg
against them causing pain. The same thorns are used by
the shepherd to build a wall (shield) made of these thorn
bushes to enclose his flock during the night which will
help keep predators out. A wall of thorns for protecting
the sheep from wolves. Boots were designed to protect the
legs from thorns. Hate as a thorn in the heart.

323 %% SS great turning Turn: The
twisting and turning of a bird in flight or a horse playing.

324 % SGh ?--Rush

325 =% SPh protection of the mouth -- Lips:
The edge of the mouth. The lips gather the food into the
mouth.

327 % ? -- Sack

5Q

protector reveals -- Veil: The veil
is lifted to reveal the face that is hidden. The lifting of

thorn wall -- Pond: The edge of
the pond is a wall of plants. The pond provides a quiet

f (316hvon) pokpid amd KATOoV.

VR Evrepo.

? .- Chaff: The seed is thrown on Y72 Axvpo: O ordpog pixvetar 6To ahdvi, Ta BOSL0 KATATATOVY ETGVED GTOVG

G, TATOVTOG TOVG VIO TEST) KAVOVTOG £T61 TO 6TOPO Vo Pyaivet o’ t0
Ayupo). To mmidicpa G To pressing TV YEOV.

£KTOON VEPOD — Sracképrnon/cratdarn (5). Otav to vepod yovetar €€

6710 £30p0g yapapiletar (;). Evag epmorypds, og po avéviym npaén
(omaTdn;) oTov GAXO.

PO keQPaM — mKpo: Ot apyég motapol eivar povo (exmnydalovia)

EKPEOVTOL VEPA KOL £XOVV GTEYAGN TTYT KAVOVTOG TO VEPO VaL EIVOL |
ndotpo. H e&éyepon eivar kdtt mov €xet aitio mikpng Siibeong. Ot apyég vephdv

givar {woeopog Tnym vepov oty Epnpo. Ot apyés Totapo £xovy ToAD

Hkp1} por} Omov kel 10 vepd eivan oe Gvotypa M defopevéc. EE outiog thg
£Mherymg ponig eivar mkpoyevsto. Ta byt pwopei vor AtohvTon og mkpd i

Mua avtadloyn og po Stadpopr| Tpog T GAAN.

W Tipo o.

NN Enpsio/onpadt yaovg — Oavatos.

21/ NB. En6pog péco — BAAGTIHGTE: £Vag GTOPOG AVOTYEL Kol TO GUTO
TPUTQ PEGH TOV £3GPOVG oY EMPEveLa. To uTO avePaivel kot
Tmopdyel koprovg. Mia pognteia givan po Aacton tev Aé&emv Tov
0o em@épet kapmovg.

A/ NC,NG /NI ? — gortews.

73/ ND / NA. Zoveyiots epmpds ko Ticm — koOvnpa: pa kivion
EUTPOG KL TGW, OTWG TO KOVVNLOL TOV KEPUALOD 1] TO KOUVILLOL TOV
xemv. M agaipeon 1 QYN yio £va xpoviko ddotnpo Onwg Katd Tn
S1apKeL TNG EUUAVOV POCEMG.

711/ NE. Lvvegiote v avamvor] — kabioTe: n cuveynig cuvedpiaon
1 KoTotkion o€ évar HEPOG YioL omotovdnmote Adyo. M 0diynon and
dAhovg avBpdmovg va kadicovy 6t Béon Tovg.

T1/NG, NZ. laocnarilovpe.

713/ NH. Avamaven: o Bookdg Ha 051yovce 0 Komddt Tov o€ £va
HEPOG pE VEPO. Ymapyel vepd Yo mOoT Kabdg Kot TPAGIVO Ypacidt yio
Bookn. Mok @tdoet To komddt, eivar ehevBepor vo EekovpacTovY
petd to pakpd ta&id. Eva kabodnyoduevo taéidt og £vav oo
avamavong. ‘Evag avaotevaypog Eekodpaons.

W1/ NO. Laépor o éva KardOL — eYKATAGTAOOVY: Ol GTOPOL Ad T
Guykod torobetOnkay oe kardba yo amobnkevon. Otav o
KOAGOL avakiveitat, oL 6TOPOL ATAGVOVTOL GTPOTE EMTPETOVTAG
TMEPLGGOTEPO YDPO Y10, TOVG GTOPOVG,.

21/ NK. Lvvegiote TV mehapn — KTOmTnoe: éva cuvexés yTommuo
™G moAdpng Tailet To Topmavo.

931/ NL/ NA. Zopmiipoon.

21/ NM. Yavnhie: n KotdoToon TG 0TOAELS TV 0160McEmy TOL
emTpEmel TV ophiol omrd TV Kopdid.

93/ NN. En6pog 6n6pmv-cuvéyera: o Gmopog eivat 1) Guvéxon g
CoMg omd To uNTPIKd PuTO. AVTOG 0 KOKAOG Suveyiletal omd yevid oe
YeVid.

D1/ NX/NE. Loveyiote vo kpatarte. Enpaio: 1 QUAETIKN onuaia
TO TIPOTLTO OV KPERETAL ATd EvVay 0ptLOVTIO TORO, O OTOTI0G GUVEETAL
pe évav kdbeto ok Ommg éva mavi. H onpaia, 1) tpdumo,
avoy@vetat ya vo eaivetol and arndotaon. H onuaia og to
KaTapOYLOo IOV KATO0G PEVYEL Yo vat... KTt Tov avuydvetat 1
edoymvertat.

V1/NO. Kovdotviopa.

)3/ NP/ NII. Zvveynig axpn. Meproyii: ta chvopa mov meppdiiovy
e TEPLOYN.

Y3/ NM. agprppovodv: o Stopdym

71/ NQ. H {on mov og. Onhaopég: 1 afdo kpavyl) evog popod dtav
TEWGEL

3/ NR /NP. Apyij 6716pov. ApoTpo: ot BpoyES GTIS OPEIVEG TEPLOYES
TPOKOAOVV TANpdpa TV ToTopdv. Ta ToTdpe S10yKOVoVTOL
TPOKAAOVTAG TO VEPO va TAnpupvpicet T yn dimha otov motapd. Avtd
givar to pdvo vepd mov Ba det 1 yn ko eivon amoapoitnTo Yo TV
KaAMEPYEo. META TNV EMOYN TOV TANUUVPDV, 1| Y1 OPYDVETAL HE TN
ApHoN £vOG GPOTPOL TOV GUVIEETAL e TO {6 TV Bodidv. Evd n
emeavela givat Enpr, to E3aQog Tov £xel epQavioTel Adpmel otov Ao
and 10 vepd MOV TAPAUEVEL 6TO £80POC. AVTd TO VEPD Eivar amapaitnTo
Yo vo Eekvnoet 1) PAdoton tev ondpev. Mia Adpma gépvet eniong
PG,

W1/ NS/ NE. Zoveyig mieon. Xpéog: éva ypéog 1 ddvelo mov
mpokaket mieon 1} acHévern. Mia e&amdtnon mov @épvet £vag oTov
@Mho.

20/ XB/ EB. Ltpo@i} 100 £60TEPIKOD. ZGAN: Evag HEBUGHEVOG
amd 16xVpo ToTo, YVpiler omd LaAn. Ta mohid, yipilo poAiid, yivovton
ghkoro LoMopéva (avekaTOpUEVa).

B0 /XC, XG / EL. Avénon.

? -- Foundation: A level piece of T /XD /ZA. Tspvpa: éva eninedo koppdtt Tov £8Gpoug Ppioketal

Y T dnpovpyio g oknvig. Ot TpesPitepot eivan To Bepédo g
KkowdTTOg TOL KGvel Statdypata. To dGmedo TOV HOVIH®V KaTOIKIDY
NTOV HEPIKEG POPEG KOAVUPEVO pe aoBecTOKOVIOUA Y10l £VOL OUAAO
natopa. ‘Evag paptopog gépvet Loyoplacpd 6tovg tpecBitepovg mov
CUVOVTAOVTOL 6TO TATONA TG okNVg Yo anopdoets. ‘Eva eninedo
nedio eddpovg. ‘Evag aoBestolbikog copds kataokevaletat yia o
3Gmed0 TOV KTPI®V Y100 VoL GYNUOTIOEL pio opodn) Ko emimedn
EMUPAVELDL.

719 / XE / EE. Ipootatng amokarinter. [émho: to mémho
OVOWOVETOL Y10, VO ATOKAADWEL TO TPOG®TO TTOL ivat kKpuppévo. H
AVOYOGT) TOV EQVTOD TOV HE VIEPNPAVELOL.

710 / XH / EH. Ayxa6 toiyo. Aipvn: n Gicpn thg Muwng eivon évog
T0ix0g QUTAV. H Aiptvn mpocpépet va ioux0 Kat YOARVIO HEPOG Yo
dwhoyopd. ‘Eva pépog yia koddpmt kot prdvio. To mhaotod oto vepd 1
K@t ov “emumhéel” oto Srodoyiopd. Kdmowog mov kdbeton dimha otn
Adpvn 1o vo avekoytotel kaBmg Eva uTo kdbeton dimha oto vepod. H
avantuén yopw amd pe Adpv).

WO / E0. INupicte yopw. Lrpéyte KOTG PéPOG.

20/ XK / EK. mpoctotevTiké kGhoppa. Mepintepo: o
TOPATNPNTAG TAVE amd TIG KAAMEPYELES, TO Komadt 1} ayéhn, Oa
KOTUOKEVAOEL £va KGAvppa (Tepintepo) g Kotapvyto and tov Hito,
ToV Gvepo 1 ) Bpoyn. AvTd o KAADIIATO KATAOKEVAGTNKAY GE
vepLyopév BEom, aykdbia kat pikpd dévrpa. Mo mhnym
KoADPONKE pe eEhadLad0 WG PappOKO.

‘70 / XL/ EA. Ztpooi} Tov tpocsmmiko?. Iooppomia: puo khipako
woppomiag amotereitar amd po pikpn) EdAVN 0k (UTOGTOVVL) TOL
KpatiEtat 6t Béon Tov 670 KéEVTpo. Kan ot dvo dkpa g dokoh
mpocapthOnke £vag dioKOG Y10 TV TOTOHETNON AVTIKEILEVOV. TO TPOG
Coyon avrikeipevo Oa pewwvotav. Ta petpnuéva Bapn mpootédnkay
otov dAho dioko £wg 6Tov 0 diokog LuyicTnke avuymuEVOs Kat £yive
eminedo pe Tov GAdo dicko. Mo dvodog amd katl. Metd amd optokia
NG petd T Stédevon amd o peydin Bdhacoa dev uropovv va
avoyBoOv Théov Adyw eEdvtinong. Avtd Ntav éva Boikd péco
GUALOYNG KPEATOG Y10 TO TPATECL.

20/ XM / EM. Kataotnpo (Srekeypéva): pio omobikn 6mov
tomofetovvtat to amodnkedpata. I va Bdrete otidnnote og Eva
HEPOG.

0 / XN/ EN. Mpoctatevtikés 6mépos. Aykadu: £vog 0uvog
kGOt popei v givan o gvhoyio 1 e kotdpa. O ta&ldidTng g
EPNLOV EPYETOL GUYVE G ETOPT He 0VTA Tor aykdOio ko Bovptoilet To
oS evavtiov Tovg Tpokahdmvtag movo. To idio aykdbio
ZPNGOTO0VVTOL 07t TOV Pookd Yo va yTicovv Evay Toiyo (acmida)
omd oVTONG TOVG ayKaBLovg BGIVOVG Yo va TEptkAEicOVY TO KOTASL
oV Katd T didpketo TG voyTog Tov Ha fondnoet va kpatioet ta
apraktikd (b ££o. Evag toixog and aykddio yio v Tpoctasio. Tov
TpoPatev and Tovg Mkovg. Ot prodTeg GYEFACTNKAV YioL VoL
TPOGTATEVOLY Ta TOSI0. amd T orykdB. Micog cav aykdbt otnv
Kapdid.

OO / XX/ EE. Meydin 6tpo@ii. LTpogn: 1 GUGTPOEY KuL 1) GTPOQT

£vOg TOLA0V KoTd TV wTon 1 £vog akdyov mov mailet.

V0 /X0/EZ0. Buesbvn.

N/ XP/ EINL. Mpoctasic Tov 6TépATOS. EiMN: 1) dKpN TOL
otopotos. Ta xeikn cuykevipdVoLY T0 PayNTd 6TO GTONA.

P9/ XQ, (E)Q. caxog



332 in= GhBh experience the tent -- Dark cover:
The tent is made of a covering of thick and heavy black or
dark brown goat hair.

333 b GhG ?--Cake

334 —w= GhD experienced back and forth --
Witness: A place, time or event that is repeated again and
again. A testimony is a repeating of an account. An
appointed place, time or event that is repeated.

335 ¥ GhH
by twisting.

? -- Ruin: To bring down in a heap

337 —<= GhZ know a weapon -- Bold: A refuge
as a place for making a firm and fierce stand. A goat
stands firm in its strength.

339 ®<> GhTh depress around -- Stylus: When a
bird of prey drops down on its prey, the talons grab hold
of the prey, and firmly presses around it causing the
talons to be buried into the prey. A writing stylus is a
small pointed stick that is pressed into the clay for
inscribing. A tight wrapping around.

342 J= GhL experience the staff -- Yoke: The
yoke, a staff is lifted over the shoulder, is attached to the
oxen for performing work. One taken into exile is placed
in the yoke. It was a common practice to strip the clothes
off of those taken into exile. Milk is a product from the
female oxen. A coat lifted up onto the shoulders.

348 onc=> GhTs ? -- Tree: The upright and firmness
of the tree. The spine makes man stand upright and firm.
The elders of the tribe were the upright and firm ones
making decisions and giving advice.

349 = GhQ ?--Press

350 <= GhR watch a man -- Naked: When the
enemy is captured, he is stripped of his clothes to the skin
and carefully watched.

351 e GhSh ? -- Moth
352 t< GhT ?--Time
355 L= PG ? -- Unfit: Unable to fulfill the role

intended for. An unripe fig.

356 == PD open the door -- Redeem: To
bring back to an original state.

357 ¥< PH mouth of breat

F

1V / OB. Ziote T oKnvi}. ZKoupo Tave: 1) oKnvi givat
KATAOKELAGHEVT OO éval KAALPA oo Tiod Ka Baplé pavpa i
OKOUPA KAOTAVA HOANG KATOTKOG.

2V /0C, OG / OT. kéK

TV / OD / OA. Epmelpot epnpog Kot miow. Maptupag: £vag Tomog,
XPOVOG 1) yeyovog mov enavoAapBaveton ava kot §avéa. Mia
paptupia givar pa enavaAnyn evog Aoyaplacpov. Evag
KaBOoPLOpEVOG TOTOG, XPOVOG T} YEYOVAG TIoL emavaAap BaveTar.

NV / OE. Kataotpogn: va peinbei oe éva 6opo pe GuoTPOYT.

TV / OG, OZ. T'vawpiote éva 6mAo. ToAunpog: éva Katagiylo »g T0mog
YO VO KGVEL pia oTaBepr Kot Gypla 0TdoT. Mia KaToika OTEKETOL
otabepr| ot SOvapn .

LY / 00. ITiéote Yopw. pagida: 6tav éva apmakTkG mINvo mEPTeL
KAT® 070 Brpapd Tov, T voxa aprialouy To Bfpapa kot médouy
oTafepd yOp® TOL TIPOKAAGVTOG TV TAPT TV VUXIOV 0TO Bfjpapa.
Mua ypagiSa ypagrg givat éva pikpo putepd pafsi mov méletal otov
TMAS yx v emypagn. Eva ogiyto meprtoAypa yope.

Y / OL / OA. Z\0Te T0 POsGTIKS. ZLY6G: 0 ZLYOG, £V TPOTKTIKG
QAVLPOVETAL TIAVK OO TOV MO, CUVEEETAL pE Ta BOSIA Y pyacia
teAelonoinong. ‘Evag mov €xet e§oprotei tonobeteitan ato Zuyo. Hrav
Hl0 KOWVI] TIPAKTIKT VA KTOYLHVAOCEL T& POOXX HAKPLE ATO EKEIVOLG
mov AapBavovrat oty e€opia. To ydha eivan mpoiov amo ta OnAvka
Bodia. Eva maATO 0nKOBNKE MGved 0TOVG GHOUG.

YV / OM. Aévtpo: 1 6pBiax kot o@prynAdtnTa tov Sévipov. H
OTOVSLAIKT] OTIAN KAVEL TOV GvOp®ITo Vo 0TEKETaN OpBLog Ko
otaBepog. Ot mpeaPitepot TG QUANG Tav ot 6pbiot Kat aTabepoi mov
EMOPVAV AMOPATELG KL E51vay GLPBOVAEG.

PV /0Q.

AV / OR / OP. INapakoAovbiiote évav avBpwro. ['upvog: otav o
£xBp0OG CLANUPBAVETAL, ATIOYLHVAVETAL OO TAt POVXA TOV GTO SEPHA
KOl TApaKOAOLBETTAN TTPOTEKTIKG.

Wy / 0S / OL. Zkopog?

ny/0T.

29 / PC, PG/ IIT. akatdAAnAog: Sev ivan oe Béon v eKTANPOOEL TO
poAo mov Tipoopiletan ya. Eva dyevuoto ooko.

T9 / PD / TIA. Avoi&e v mopta. ESapydpaon: yix va enavagépeTe oe
L APYIKT] KATAOTOOT).

. N9 / PE /I1E. To 0TOpaA TG avamvong. LTOHA: T0 OTOpa €ivat TOmog
h Mouth: The opthiag kat epguonone. Eva otopa givat n) dkpn ondnnote, 6nwg o

mouth is place of speaking and blowing. A mouth is the renog me yeveridag, pa mepoyr (otav ot EBpaiot pihodv yix ta
edge of anything such as the place of the beard, a region oovopa kéu mov avagépoviat o GAx o Ppickovial péoa ot
(when the Hebrews speak of the border of something they 00vopa) i onabi. Evag tonog, mpaypa i yeyovog nov emtepve to
are referring (o all that is within the borders) or sword. A 9°010A0Y¥, 6166 éva Badpa, onpédy, Budpa fj opoppié.
place, thing or event that goes beyond the normal such as

a miracle, sign, wonder or beauty.

350 x= PZ edge of the pIow -- Refine: The r;) / PG, PZ / TIZ. Akpn tov dpmpgu Telelonoinon: To onpeio &potpo
plow point was the only implement requiring a strong T ™ po6vo epyadeio TOL AMANTONOE €vax 1XVPO PETAAAD

% : . : e { e&euyeviopévo amd T POTIA AOY® TG GUVEXOVG EPYATLOG TOL OTO
mfl:tal refined by. fire because of its constant work in the £80p0g Kot TNG BOOKNONG MGV M6 TOG BP&KOUG.
soil and the grazing over rocks.

360 = PHh blow to separate -- Spread: The no/PH/ITH. Guongte yia va Stayopicete. Adoote: 1 e&dmicon
spreading out dust by blowing on it. The ruler of a spread g ok6vig puoGVTag TGve . O kuPepviTS piag amAwpEvng
out area. TIEPLOYTG.

9 - Flask: The flask stored such 9 / PK/TIK. ®GAN: N @1éAn anofnkedet VAKG 0w Tor KAAADVTIKA.
¢ . L : H Q16N avaTtpémeTon ylo va XOOEL Ta TEPLEKOUEVA.

363 W= PK
materials as cosmetics. The flask is overturned to pour out
the contents.

364 J= PL speak to authority -- Intercede: "79 / PL/ TIA. MiMjote 0Ty apyn. MegoAdBnon: étav kémotog
When one comes before one of authority to intercede for EPETX TPW and évav g eéovaiag va pecorafioe yua évay dhio,

o : vToKAiveTat XapnA& and oeacpo. Eva peydo Béapa mov adilel tov
another, he bows low out of respect. A great sight oeBaopo. To AyloHEVO GXARA TOL PAGOA0D oAy Vo GKOPEL PTPOCT&
deserving respect. The bent shape of the bean as if oe pa apxn.

bowing before an authority.

D9 /PM/IIM.

365 ma<= PM ?--Fat

19 / PN /TIN. To pépog tou copatog mov yupilel. Tpoxdg 1} Ghho
QVTIKEIPEVO TIEPLOTPOPTC.

366 “= PN ? -- Face: The part of the body that
turns. A wheel or other turning object.

367 %= PS ? -- Wrist: The end of the g9, px /1=

L . . . Kapmog: 10 Gkpo tov akpev oupmeptdapfavopévon
extremities including the wrist and ankles.

TOL KAPTIOD KO TV AOTPAYGA®V.

368 =< PGh ?--Viper V9 /PO /TIO. oxi&

370 on<= PTs open the side -- Smash: When Y9 /PM /IIM. Avoi€te tv mhevpé. Smash: 6tav k& xtomBei pe éva
something is struck with a maul, it is smashed and the maul, onéet ko T Koppdta Staokoprilovial. ‘Eva avotypa pe ) Bia.
pieces scatter. An opening by force.

371 =< PQ P9 / PQ/ IIQ. KALHOKOVGD

? -- Stagger

19 / PR/ IIP. Avoiée 1o Ke@AAL TTEApA: O KEQAAEG TV KOKK®V
£ivan SIGOTIAPTEG 0TO AAGVL, Pt OPAAT], OKANPT Ko emtimedn
emgavei. Eva fodt odnyeiton ydpe and to nétepa cuvBAiBovag ta
KEPGALQ, aVOIYOVTAG T Y Vo arokaAOouy T @pouta péaa. To
TPt eivat pia Se€apeviy 6mov T oTaLA TooBETOVVTAL KAt
TEAPATOG YL TNV AVOIKTH T& OTAPOALX Y10t VX AITOKXAVYEL TOVG
XVHOUG péca. TTo TEAOG TNG TIOPEING, AMOKTATAL apBovia GPovTGV.

372 @<= PR open the head -- Tread: The heads
of grains are scattered on the threshing floor, a smooth,
hard and level surface. An ox is lead around the floor
crushing the heads, opening them to reveal the fruit
inside. The winepress is a vat where the grapes are placed
and tread on the open the grapes to reveal the juices
inside. At the conclusion of the treading, an abundance of
fruit is acquired.

373 = PSh ? -- Spread V9 / PS / IX. e&amAwBei

374 t<= PT open mark -- Socket: The hinges no/PT/IT. 'Noie o onpddi. Yrodoyi: o1 pevresédeg prog

of a door were made by a hole placed in the door jam. The
door was made with a rods which were set into the hole,
allowing the door to swivel in the socket. A hole dug in
the ground for capturing.

376 won TsBh
of the tent enclose what is inside. The tent walls stand
firm and strong, protecting it from the harsh elements. As
the family swells in size, the tent walls are enlarged. An
army as a wall of protection.

92
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377 Lon TsG
location.

-- Set: A placing in a specific

378 @own TsD side movement -- Side: One lays
down to sleep, hide or ambush.

379 Won TsH  hunt for revelation -- Landmark:
The desert nomad’s existence depended on water and
pasture for the flocks and would migrate from one
location to another. Landmarks, such as rivers, wadi's,
mountain ranges, rock outcroppings, valleys, etc. are the
familiar and known markers by which the nomad guides
the migration. Like the nomad, the ship follows the stars
as landmarks to their destination. Through the journey
along the road of life, there are certain requirements,
directions and remembrances, which must be observed
and followed to live a right and prosperous life. It was the
responsibility of the father to teach the landmarks of the
terrain as well as the landmarks of a right life.

382 mon TsHh trouble outside -- Desert: A hot
and dry place from the glaring of the sun. A crying out
from thirst.

386 UJon TsL
hiding in the shadows.

? -- Shade: A place of shadows. A

387 maonn TsM  hunt for water -- Thirst: A fasting
from water, or food.

9

388 “on TsN ? -- Thorn: The sharp piercing
thorns that cause pain as well as protection. The thorn
bushes were often used by the shepherd to build a corral

for the flock sheep. The thorns would deter any predators.

390 =on TsGh laying known -- Bed: The bed
consisted of blankets spread out on the floor of the tent. A
spreading out of something.

391 <o TsPh lay down the mouth -- Whisper:
The guards quietly whisper to each other to prevent
detection.

392 onon TsTs ? -- Blossom: The function of the
blossom is to produce the fruit of the tree.

393 eon TsQ
Used for pouring.

sides coming together -- Funnel:

394 Qo TsR  hunted man -- Pressed: A man
being chased goes to a place of refuge and defense such
as a rock outcropping where clefts in the rocks allow for
concealment. A cleft is a tight place where the man
presses himself in. The rocks can also be used as weapons
by throwing them or fashioning them into knives. The
flint knife is made of a glassy type rock that fractures
evenly when struck or firmly pressed in the proper place
and angle. Something that is stored by being wrapped up
tightly. A belt as wrapped around the middle tightly. The
olives are pressed to extract the glimmering oil. Being
pressed in a narrow tight place.

396 ton TsT ?--Kindle

398 me QBh surround the inside -- Jar: A
container for storing. The stomach as a jar inside of man
that stores food.

400 T- QD
head.

? -- Bow: The bowing down of the
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401 ¥e QH ? -- Cord: The Cord is used to
secure items together or for attaching to an object to make

a sling.

404 m-e- QHh ? -- Take: Merchandise as taken.

92

405 ®-e QTh -- Little: Something that is little
or made little by cutting off.

408 J- QL gathering to the staff --
Shepherd: The Shepherd traveled light. He carried with
him a long staff for directing the sheep as well as to
protect them from predators. The shepherd also carried a
bag, which included some food supplies. The sheep knew
the voice of their shepherd. When it came time to move
he would call them and they would quickly gather to him.
The light supplies of the shepherd or a swift traveler.

409 m-e- OM
anything.

? -- Raise: A rising or standing of

410 N QN gathering for the seeds -- Nest:
The gathering of materials by the parent for building a
nest for the seeds (eggs). The parent bird will guard over
and protect the nest and eggs from predators. Man can
guard over the family, wife, and possessions in a positive
way (protect, from an enemy) or in a negative way (by not
trusting or a desire to have another’s possessions). The
process of gathering branches for the nest; mans gathering
or acquiring materials by taking or buying. The Ancients
measured wealth by the amount of one's possessions and
measured distances using a branch with marks on it. The
striking of a musical note as a bird sings in the nest. The
bringing forth of chicks into the nest. The singing of the
bird in the nest.

411 %o ? -- Scales: The scales of a fish.

Qs
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412 - QGh -- Gash: A mark by branding,
incision, tattoo or dislocation.

413 =-e QPh sun speaks -- Seasons: As the sun
travels through the sky it marks (speaks, commands) the
times and seasons (see Genesis 1:14). The condensing of
the light at the sun when at the horizons, a condensing of

milk into curdles. A going around of the sun from one
horizon to the other.
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414 one QTs ? -- Cut: Making the end of
something by cutting it off. An ending of sleep.

Harvesting of the crops by cutting.

416 8- QR gather the men -- Meeting: The
men often came together during the cool of the day to
discuss the news of the camp. A calling together for
assembly. The meeting or bringing together of people or
objects by arrangement, accident or purchase.

417 - QSh bring together and pressed --
Straw: Once the straw is harvested from the field, it is
gathered into bundles and secured with a cord in the
middle. While the middle is firmly pressed together, the
top and bottom bend outward. The snare is constructed of
a bent branch and tied to the trap.

420 1nQ RBh  head of the family -- Judge: Each
tribe had judges who ruled cases, trials, conflicts and
contests. This person was the representative for the whole
tribe, one abundant in authority and wisdom (see Exodus
18:25).

421 LA RG
underfoot of something, possibly accompanied by a loud

mopTog £yvay omé pa TpHma TomodeTpiv) 6TV EPTAOKT TG
noptos. H mépto kotaokevdotnKe pe papdovg mov
T0m00eTONKAV OTNV 071}, EMTPEMOVTAG GTNY TOPTA VO
mePoTPEPETAL 6TV Vodoy. Mia Tpina éokaye 670 £30.90g Yo
™ cOMMY.

d
side of the tent -- Wall: The walls

AR / MB. IMievpd TG oxnviig. Ot Toixot g okNvig Teptkheiovv
avtd mov givar péca. Ot Toixot GknvmY oTékovtat otadepoi kot
1oy vpoi, TpocTatedovTag To and Ta oKANpa ototyeio. Kabobgn
owoyévela dloykdvetat og pEyebog, ot ToiyoL ™G oKNVIg
Sevpovovrat. ‘Evag otpatdc mg teixog Tpoctasiog.

AX / MC / M. Zet: o 10mof€TNon Ge pia GUYKeKpiuévn Oéom.

TX / MD / MA. IThevpikn kivion. TThevpd: kémotog Eamhdvel yia
VIvo, amdKpLy N EVESPOL.

¥ / ME. Kuviyt yio omokdAvym. Opdonpo: 1) Hmapén Tov vouddov
™G epfpov e&apTioTay amd 10 VEPO Kot To BOGKOTOTO Yio ToL KOTAdIo
ko Bo petavaoteve and ™ o Oon oty dAkn. Opdonua, Onmg
motape, wadi's, opooelpéc, Ppdyta, kohadeg KAT. eivon ot yvwotol kot
yvwotoi Agikteg pe Tovg omoiovg o vopddog kabodnyei T
petavaotevon. Onmg kat 0 vopddog, 1o mhoio akorovbei o actépio
®G 0POCTIILE. GTOV TPOOPISHO TOVG. MEéoa amd to Tagidt Katd unKog
0V 3pdpov TG LONG, VIGPYOVY OPLCHEVES UMAUITAGELS, KATELOOVOELS
KO OVOUVIGELS, Ol OTTO{EG TPEMEL VoL TPOVVTOL Kot var akohovbodvTon
Yo va Goovy e 6ot kat unpepovca {on. Hrav evbovn tov
matépa vo S1daget ta opodonpa ToL £86POVG KaBMS KoL To 0pOGTLOL
oG swotg Lomg.

11X / MH.ITpoPAnpa é£0. Epnpuog: éva (eot6 kot Enpd pépog amd mv
Kkpavyaréa tov HAov. Mia kpovyq ard ™ diya.

53 /ML / MA. Zxud: évag 10mog oKidv mov kphfovtat oTig oKIEG.

0¥ / MM. Koviyt yio. 10 vepé. Alya: pio vioTeio: o6 10 vepd | 1o
PaynTo.

TX/ MN. AykéOu: to. arypmpé orykédie S1Tpnong mov Tpokekody
7movo kabmg ko Tpootasio. Ot Odpvot aykddt ypnopomoniOnkay
GLva amd Tov Pockd Y va yTicovy Eva povTpi Yo ta TpoPate Tov
konad00. Ta aykddua o anétpenav kGO aprakTcd.

YX / MO. Tomofémon yveotd. KpeBatt: to kpeBatt amoteleitar and
KOVBEPTEG TTOV ATAMYOVTAL 6TO AT TNG OKNVIG. Mia e&dmdmon
amo KAt

AX / MP / MIL. KatéBaoe 1o otépce. Pibupog: ot gpovpoi yibupilovy
NoLYO 0 VG GTOV GALO Y10l VOL ATOTPEWYOVV TV AViXVEVLOT).

X / MM. AvBog: n Aertovpyia Tov 6vOoug sivar vo mopdyet Tov
Kapmd ToL SEVTpou.

PX / MQ. O1 mhevpég evivovrar. Xodvn: xpnotpomoteitot yia ydoio.

X / MR / MP. Kvuvnynpévog avBpemog. Tieopévog: évag avOpwmog
OV KLVIYGTOL TYaivel G éva HEPOG KATOPLYIOV Kat Gpuves, Ommg
e Tpog&oyn Ppdyov, 6oL o1 GYIGHES 6TaL PPyt ETTPETOVY THY
amokpuyn. Mia oyiopn eivat £va o@ytd pépog 6mov o avBpwmog
TECeL Tov avtd Tov. Ot Bpdot pmopodv eniong va ypnoionomody
g OmAa, piyvovtug TOVg 1} SLHOPP@VOVTAS TOVG o€ payaipto. To
poyaipt Tupttorbo eivar KATAGKEVAGHEVO amd £va Ppyo LaAdSN
THmOV TOV KATAYHATO OLOIOpHOPPa OTa XTOTNGE 1| oTabEPE M ETOL
otV KatdAAnin 0¢on kat yovia. Katt mov arobnkevetan pe to vo
givar Toypévo oerytd. Mua {ovn 0nmg TVAYpEVY YOp® amd TN péon
optd. Ot eMég méELovTan YioL vor eERYAYETE TO AGTPAPTEPO AdBL.
IMiéCetan o€ GTEVO GTEVO pPEPOC.

DX/ MT. avayet

2P / QB. Hepucvrrdote t0 ecmtepkd. Balo: éva Soxeio ya
anobfkevon. To otopdy cav Bato péoa otov avipeno mov
amofnkevel paynTo.

7 / QD, QA. TéEo: T0 GKOYIL0 TOV KePEALD.

7 / QE. Kahddio: 1o kahdd10 ypnotponoteital yio vo. acoricet to
ototyeio polif yio va cuvdebel pe Eva ovTIKEILEVO Y10l VoL KAVEL puia
COEVTOVL.

1 / QH. Mépre: epmopedpate omwg £xovv edei.

VP / Q0. Atyo: kéti mov eivar Aiyo 1 yivetar Afyo pe to koyipo.

bP / QL / QA. Zvykévipwon 610 Tpocmnikd. Bookdg: o fookog
to&ideye poc. Egepe pali tov £vo pakpd Tpocemtkd yio. va
Kkotevfiver Ta TpoOPaTe KabdS Kat yia Ve Tl TPOGTUTENGEL 0O TOVG
apraktikovg. O Bookdg Epepe emiong o Todvta, 1) omoio
mepelappoave opropéveg mpoundeteg tpopinmv. Ta npopata yvapilov
m eovN 1oV TowEva Tovg. Otav Npbe n dpa va kivnBei Ba Toug
KoAéoet kat O GuykevTpoBohv Ypiiyopa og avtdv. Ot ehappiég
mpopnbeieg Tov Bocko 1 £V YPYopoL TaEddT.

0P / QM. Avénon: pua 6vodog 1 6Téon oTdfmote.

717 / QN. Zvykévipwon yia tov 6m6po. Pod: 1 cvAkoyl VAKOY and
TOV YOVEQ Y10t TNV KATAGKEDT POALEG Y10l TOVG 61dpovs (awyd). To
Yovikd movAi Oo. pUAGEEL kat B TPOGTATEVGEL T POALG KOl TOL QY
amd Toug Onpevtés. O avBpwmog umopei va uAaget v okoyévela, T
o0luyo kot Ta VEdpyovTd Tov pe BeTikd TPOTO (VO TPOCTUTEVCEL, Ao
£vav gx0p0) 1 e apynTikd TpoTo (Un epmoTeELONEVOG 1) EmBVNio VoL
£yeL ToL VIapyovTa Tov GAkov). H dadikacio cuikoyng
VTOKATAGTHATOV Y10 TN QO ETAVEPOVEL TN GLAAOYN 1 TNV
amoKTNON VAKGV pe T AMyn 1) v ayopd. Ot apyaiot pétpnoay tov
TAOVTO E TO TOGO TOV TEPLOVGIOV KATOL0V Kt HETPNOAV TIG
UTOGTAGEL YPNOCLOTOIOVTAS Eva KAadT pe onpddia méve tov. To
KTOTNHOL EVOG HOVGIKOD GNUEWDHATOS (G ONUAdIL TOVMDY 6T QWALLL.
H npocaywyn veooodv ot goid. H vroypagn tov toviiod om
QoOMA.

O / QX, QE. KAinakeg: ot KAMpOKEG EVOG Waptod.

IR/ QO. mnyi: éva onuédt pe otrypdrion, top, tatto 1) e&apOpwon.

A2 / QP / QIL. O fhog pikder. Enoyég: kabdg o fiiog taéidevet otov
ovpavo, oNUatodoTel( pikdet, dtdlet) Tovg XpOVOLG Kot TIG EMOYEG
(BAéne T'éveon 1:14). H copmdkveon tov ¢otdg 6Tov iAo 6Tav 6Toug
0pilovTeg, P GLUTVKVOOT TOL YOAUKTOG 6€ TUPOTN Y. Mo
petaPaon yopw amd Tov Ao and tov évav opilovia 6tov dAho.

TP/ QM. Kéyte: kédvovrag o téhog katt kdPovtag to. Eve téhog Tov
Hvov. Zuykopdh TV KAAMEPYEIOV PE KOTTH.

AP / QR, QP. Mélewe Toug Gvipeg. Zuvavinon: ot Gv3peg Guyva
GuvavTHOnKoy Katd T SIipKE TG SPOGLAG TNG NHEPAS Yo Vo
cu{ncovy Ta véa Tov oTpatomédov. Mia khion pali yio
ouvérevon. H ouvavinen 1 1 cuykévipoon avOpOnmv 1 avTKEEVaY
KOTOTY GUUQOVIOG, ATUYNUATOS 1] 0yOpdS.

WP/ QS, QL. ®épte pali kor méLeTar. Ayvpo: péhg cviheydei To
Gyvpo amd To yOPaPL, cviLEyETon o€ dfopeg Kl ac@arileTan pe
£vo kah®do ot péon. Evéd n péon méleran otobepd pali, to
TAVEO KoL TO KAT® pépog kapmtovror mpog ta £Em. H nayida eivar
KOTUGKEVAGPEVT amrd Auyiopévo kLGS0 kar depév pe TV Tayido.

F

W7 /RS / PX. Emike@oing TG otkoyEveLog. AtkaoTig: k6e guAn
glye dikaotég mov KuBepvovoav vobécels, dikes, GLYKPOVOEL KoL
S10yoVIopovs. Avtdg o avBpemog oy 0 EKTPOSMMOG Yio OAOKANPY
™ VA, évag dpbovog oty e&ovaia kot T cogia (BAéme ££0d0
18:25).

man foot -- Trample: The treading 37/RC, RG / PT. Avdpiké nédt. modomatody: to méhpie K&t amd o

TOSL0L TOV KATL, EVEOPEVMG GVVOSEVETON 0Tt £var FuvaTd BOpvPo Kot

noise and the brcaking of somcthing. Something that is T oméowo tov katt. Kt mov ivon kaxo ivon karamompévo. Eva

bad is trampled on. A woven rug that is laid on the floor

of the tent for walking on. The walking over one with the
intent to kill.

422 =R RD head hanging
walking or treading where the head is hanging or looking

yovaukeio oAl mov tomobeteiton 610 TATOWO TG CKNVAG YL
mepratnpa. To mepmatnpo Thve and £va pe ™y mpoddeon vo
GKOTMOEL.

Wander: A T7/RD / PA. Kpépeton to kepdh. MepumhavnOeite: éva mepmampo 1y

éval meprdpa Omov To Kepdh Kpépetan 1) Kottdlet mpog ta katm. Ta

down. The treaders in the winepress look at their step méhpata oto Hommipt kortdlovv To fipa T0Vg EVEH KaTomaTObY Ta,

while trampling on the grapes. One aimlessly walking an

looking at his feet. Whenever climbing or walking down a

steep grade, one watches his step carefully.

423 ¥Q RH  man beholds -- See

425 =0 RZ

d otapoiia. ‘Evag dokona mepratdvog kot kKottdlovog o modia Tov.

KaéBe popd mov avePaivete 1| mepmotdte KATo 0md évay andTopo
Babud, kdmorog Tapakohovdel TpoceKTIKE TO fripa Tov.

17/ RE/ PE. O 6vbponog Prémet. Agite.

? -- Ceder: The bark of the ceder is T/ RG, RZ / PZ. Ceder: 0 protdg tov ceder tpafiéton 6& Aentéd vipo.

pulled off in thin thread like fibers. The strength of cedar 6mog ot ives. H §ovaun tov Gohov kédpov.

wood.

426 mf RHh man outside Path:

the feeding, watering and caring for the livestock.
Livestock are healthier and more productive when on a
routine, therefore the man follows a routine or "a
prescribed path" each day when caring for his livestock. A
traveler follows a prescribed path to arrive at a specific
destination. The Ancient handmill consisted of two round
stones, called millstones; the top was turned on top of the
other to grind the grain. This top stone always followed
the same path on top of the other. The Hebrew nomads
were very familiar with the wind patterns, as they would
follow a prescribed path indicating the coming season.
From this word comes the idea of breath, as it is the wind
of man, which also follows a prescribed path of inhaling
and exhaling. The moon follows a prescribed path each
night from horizon to horizon. A smell that is carried by
the wind and smelled while breathing.

427 @8 RTh top of a container -- Trough: The
digging out of something for making a basin or trough. A
trembling as a hollowing out of the insides.

429 WA RK man covered -- Loins: The loins
of a man is the area around the waist and upper thighs and
is always covered. Future generations come out of the
loins of the father. The thigh is the longest bone in the
body.

431 B RM  ? -- Lift: Anything that is high or

lifted up.

432 8 RN ? -- Shout: Any loud noise or
instrument.

433 =0 RS top grabbed -- Break down: The

breaking or bringing down of something by pulling it
down.

434 =0 RGh man watched -- Companion: The
shepherd closely watched over his flock, often they are
his only companion.

435 =0 RPh man open Wound: Plant
material such as seeds, leaves, stalks, flowers, roots, etc,
were pulverized into a medicinal paste for applying to
wounds or into a powder for internal ingestion.
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436 oA RTs -- Potsherd: Broken pieces of
pottery were commonly used as writing tablets as they
were inexpensive and durable. Runners carried messages

from one to another on potsherds. Land is divided up into
sections by tribe or nations.

437 -0 RQ top drawn together -- Bottle: The
mouth of the bottle, usually made of animal skins, is
drawn together with a cord. The liquid is poured out of
the mouth. Spit is a liquid that comes out of the mouth of
a man. Also green, from the color of spit.

438 AN RR ? -- Saliva: Also the white of an
egg which is similar in consistency to saliva. A cursing by
spitting on another.

439 1@ RSh  head of two -- Chief: The Chief
(head of the tribe) is the authority of the tribe. He hears
the requests of the tribe, the representative and ruler of the
land that he governs and the one who divides up the land
and possessions of the tribe. The head of a person, place,
thing or time.

442 1 ShB  press to the tent -- Return: The

The
responsibilities of the nomad outside of the tent include

17/ RH / PH. O avOpwmog ££0. Aladpopui: ot vBivVEG TOL VOpASov
£€m omd ™ oknvi TEPAAUPAVOLY TN GiTIoN, TO TOTIGHO KOt TH
ppovrida tov {owkov kepodaiov. Ta {da eivar vyotepa Kot To
TopayOYIKd 6tav Bpickovial o€ pio povutive, ETOHEVOS 0 GvOpmTog
akorovOei o povtiva 1 " Tpokabopiopévn Swdpopn” kabe pépa
otav ppovtilet Ta {ha Tov. ‘Evag tagidid g axorovbei pio
mpokaboplopévn dadpoun Yo vo QTAcEL 6€ VOV GUYKEKPLUEVO
zpoopiopd. O apyaiog porog amotehovtav and Vo oTpoyyvrés
TETPEG, TOV OVORALOVTOL LOAOTETPEC.T) KOPLQT} GTPAPNKE TAVE® aAmd
™mv GAAN Yo va 0A£GEL TO GLTdpt. AvTi 1) Kopugaia TETpa
akoiovbovoe Thvta To 1310 povomdtt Thve and to dAko. Ot efpaikot
Vopadeg HTav TOAD E0IKEL®MEVOL PE TO TPOTLTLE TOV avEROV, KuBdG
0o axorovbovoay Eva mpokabopiopévo povomdrt mov Bo Edeyve ™V
enopevn oelov. Amo avt) T AEEN EpyeTan 1 W€ TG avamvong, Kabdg
givat 0 avepog tov avBpmdmov, 0 omoiog akoAovOEl eniong po
mpokabopiopévn Studpopr ewonvong kot eknvonic. To geyydpt
akolovbei éva Tpokabopiopévo povordtt kabe Ppadv amd tov
opiCovta oTov opifovto. Mo pupSid TV HETAPEPETOL OO TOV
Gvepo kat popiie eved avamveet.

U/ PO. Kopugn evog doxeiov. Tovpva: To GKEWILO 0 KETL Yo Ty
KOTAOKEVY piag Aekdvng 1) yodpva. ‘Eva tpépovio cav kovpmua omd
TOL E0OTEPIKA.

WA/ RS/ PE. O évbponog kohdmtetar. Pikéta: o péta evog avdpa
eiva 1 TEPoYN YOP® omd T HEST Kot TOVG Gve pnpodg Kat eivat
TAvTOL KeAvppévn. Ot peEALOVTIKES Yeviég Pyaivovy amd Ta piAéta Tov
motépa. O pnpog eivat 1o HaKpPUTEPO 0GTO GTO GMOUCL.

07/ RM / PM. AveAlkuoTipag: 0T8Tt Eivat ynko 1 avoympuévo.

T/ RM / PM. Kpawyn: onotosdimote duvatdg 06puBog 1 dpyavo.

07/ RX/ PE. Kopvgn dprate. AlUoREGTE: T0 GRAGHIO 1) TV TThoN
KATL TPAPOVTOG TO TPOG TA KATO.

Y9 /RO / PO. O GvBponog mapaxorotBnce. Tovipopog: o fockdg
TOopakoAovOoVGE GTEVE TO KOTAdL TOV, GLYVA EiVaL O HOVOG GUVTPOPOG
T00.

A7/ RP/ PI1. 'NOpwmnog avoryrds. TIAnyi: to guTikd vAkd émeg ot
omopot, To pUALY, ot picyot, To hovAovdia, ot pileg, k. Am.,
KOVIOTOMONKOY G€ pidt LOTPIKY) TACTOL Y10l TNV EQUPUOYT} GTOL TPOOUALTO
1| GE {10l GKOVT] Y10l TNV ECMTEPIKT| KOTATOON).

Y7 /RM/ PM. Potsherd: to. omacuéve KOPUATIO KEPOUIKTG
pnotpomoninkay cuviBwg og diokic ypapig kabmg frav eOnva Kot
avBektid. Ot dpopeis Epepav pnvipoto amnd To £va 670 GALO o8
potsherds. H yn yopileton og tpipato avé guin 1 £0vn.

77/ RQ / PQ. Kopuei mov pai. Grakn: 1o 6Topo g eréing,
ouvifmg Katackevacpévo and déppata (dwv, Tpafiétar pali pe éva
kopdovt. To vypd yoveton omd to otopa. H covpra eivar Eva vypd mov
Byaiver omd o otdpA £VOG avbBpdrov. Eniong mpdovo, and to ypdua
mg coOPAaG.

7/ RR / PP. Zéhto: emiong 1o Aevkd £vog avyod to omoio eivat
TOPOLOL0 GE GLUVOYN HE TO GAAL0. Mol Katdpa pTOvovVTag GE piat GAAT.

W/ RS/ PE. Emkeoiig Tov dvo. Apynyds: o apynyés
(emke@aMig TG QUANG) sivan 1) e€ovoia TG VANG. AKOVEL TAL
aTNRETA TNG PUAMG, TOV AVTUTPOCATOV KL TOV KVBepviiTn TG
NG OV KUPEPVE KL EKEIVOV TOV YoPiler T Y1) Kot Ta VEapyovTa
™G puiig. To kepdh evig atépov, TéTOV, TPaYPATOG 1) YPOVOL.

F
W / SB/ ¥B. [Miéote mpog T oknviy. Emetpoey: 1 emotpoeh 6t

return to the tent for rest. A sntmg.l A rctul:n OF TUIMING (1 Fexobpaon. Kabiotis. Mia emotpogi A STpogi Tioe o
back to another land or place. A captive that is taken back gxin yn 1 tomo. Evag ayéiotog mov petapépetal miow on 1 TV
to the land of the captors. AYUEADTOV.

443 Ly ShG  double burden -- Mistake: When 2 /SC, SG / EI. AmtAé Bépog. AéBog: dtav éva £pyo Bpicketar e
a work is found to be in error, the work must be redone. A o@dipa, 0 £pyo mpénet va enavoingbel. Evag otevaypog mov kévet

groan one makes when making a mistake.

444 T ShD  two that dangle -- Teats: The goat
and sheep have two teats dangling below the udder. The
teats provide milk (life) and power to the kids. The
ravines of a mountain where water rushes down providing
life to the soil.

2

445 % ShH
devastation of a storm.

--  Storm: The and

roar

448 mmu  ShHh sharp walls -- Pit: A pit dug into
the ground for the purpose of trapping someone or
something. Hunger where the stomach is an empty pit.

449 @  ShTh repeat around Lash: Two
objects are lashed together by wrapping a cord around
them. The lashing at or out of someone or something with
a cord or branch. Despise as a lashing out. An oar lashes
out at the water.

451 Wy ShK  two in the palm -- Testes: The two
parts in the palm (the curved part) of the loins.

452 Ju
an answer.

ShL.  ? -- Draw out: The drawing out of

453 mal ShM  ? -- Breath: The breath is the life
or character of the person. Hebrew names are words
usually describing their character, reflecting their breath.
The wind is the breath of the sky located high in the
heavens. A wind blowing over the land pulls the moisture
out of the ground drying it up, making a place of ruin or
desert. One in horror or in astonishment is one dried up in
the inside. One who is guilty is in a desolate state.

454 N ShN  teeth of life -- Teeth: The two
front teeth are sharp and used for cutting foods by
pressing down. Two as a repeating of the first or what was
before.

455 %11 ShS  Press and grab hold -- Plunder:
The pressing into another’s place and grabbing hold of his
possessions.

456 <1 ShGh destroyer watches -- Shepherd:
The shepherd cares for and delights in his sheep. When
the sheep are in the pasture, the shepherd carefully
watches over the surrounding area always on the lookout
for danger. When a predator comes to attack, the
Shepherd destroys the enemy. When the sheep are in
trouble they will cry out to the shepherd who will deliver
them. The sheep graze in safety in the wide-open pasture.
A wide-open and free place or state.

457 <wu ShPh sharp teeth in the mouth --
Serpent: A serpent (venomous snake) has sharp fangs in
the mouth. A quiver as the pouch where the arrows (sharp
teeth) are placed in the mouth. A drawing in by
swallowing (as the snake swallows its prey) also, to draw
in air or water.

459 et ShQ repeat a cycle -- River: During the
rain season, repeated each year, the riverbeds become full
of water. The surrounding land is soaked with water
allowing for the planting of crops. The leg of a river, or a
man or street.

460 Qi ShR  press the beginning -- Rope:
Ropes and cords were usually made of bark strips such as
from the cedar or from the sinew (tendon) of an animal.
The rope is made by twisting two fibers together. A single
fiber is attached to a fixed point (top), and the two ends of
the fiber are brought together. One fiber is twisted in a
clockwise direction and wrapped over the other fiber in
counter clockwise direction. The second fiber is then
twisted in clockwise direction then wrapped around the
first fiber in a counter clockwise direction. The process is
repeated through the length of the rope. The twisting of
the fibers in opposite directions causes the fibers to lock
(press) onto each other making a stronger rope. The rope
is used to tightly secure or support something, such as a
load to a cart or the poles of the tent. A cord pulled tight
is straight. One who is happy is one whose life is lived
straightly. A relative as one from the same umbilical cord
of the family. The blood relatives remain with the tent.
The loosening of a cord around a load. A traveler may
have a wagon pulled by a bull where the load on the cart
is secured with a cord. A righteous one is one who is
straight and firmly holds up truth just as the cord is
straight and firmly holds the wall of the tent upright. A
stringed musical instrument uses thin cords for making
music.

461 wtnu  ShSh teeth -- White: The whiteness of
the teeth. The white hair of the older men.

462 tu ShT  ? -- Buttock: The place of sitting, a
foundation. A banquet as a time of sitting together.

464 1ot TBh  sign inside -- Longing: The inside
desire to follow after something.

466 =t TD mark the door -- Peg: When the
site of the tent is determined, the location of the door is
determined by the father, possibly by using a tent peg as a
marker for its location.

467 ¥+ TH  mark revealed -- Mark: A marks
identifies locations is used to mark out a location. Two
crossed sticks in the shape of cross were used to hang the
family standard or flag.

469 —~t TZ mark a cut -- Cut off

470 mt THh ? -- Under: The under or lower
part of anything

473 Wt TK mark of the palm -- Bend: The

lines or marks in the center of the palm are formed by the
bending of the palm. A bending in the middle, the center
of something. A sitting as a bending down.

474 J* TL  ? -- Ruin: The mounds of a ruined
city. To bring down to ruin or death, by destruction or
deception.

475 mat T™ ? -= Full: What is full is whole and
complete. Twins as a full womb. Amazed as a full and
overwhelmed mind.

476 St TN path continues -- Constant: A
patient and continuous movement. A donkey as a patient
and constant animal.

478 =t TGh ?--Mock

479 =t TPh  ? -- Drum: The beating of a drum.
481 -t TQ  ?--Ledge

482 Qt TR mark of man: The border of the

land owned by an individual, or under his control, is
marked by markers. An outline or border. To walk to
border of the property as owner or spy. An extension of
the border.

483 it
of the goat.

TSh  ? -- Goat: The butting of the heads
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